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A budapesti kávés-segédek betegscgélyzö-pénztáráiiak 
orvosai:

D r ,  K o s e n b e r g  J e n ő
Andrássy-ut 86,

E )ix D r e c h s l e r  D e z s ő
Vámház-körút IC.

szükséges luxus-árúk aránylag igen olcsó árakon 
kelnek el. Innen magyarázható, hogy a karácsonyi 
forgalomban sokkal nagyobb mértékben szerepel
nek az okvetlenül szükséges árúk, mint a fényűzés 
tárgyai, a minők uz is oka. hogy az előbbiekben 
igen nagy a kereslet, mig az utóbbiaknál óriási 
kínálattal szemben a kereslet nagyon csekély. Az. 
életszükségleti czikkek drágulásából önként folyik 
a luxus-tárgyak árhanyatlása. Vagyis a mit az 
üzletemben megnyer a vámon, elveszlí a réven. E 
körülmény okozza az egész üzleti élet lanyhulását 
és az iparművészet fejlődésének lassú menetét, sőt 
sajnálatos visszahatással van az egész iparra, főleg 
pedig a munkabérre is, a mi a mai szocziálista 
irányú világban nagyon káros.

A karácsonyi forgalomban különösen szembe
tűnő a fenti ellentét, és ill lép előtérbe ama 
nemzetgazdaságtani igazság, mely szerint a fény- 
űzési czikkek árhanyatlása sohasem jó idők jele. 
A luxus jellemző szjátsága. hogy mennél olcsóbbá 
válik, annál inkább veszti vonzerejét. Mig p. o. a 
régi jó időkben, a mikor még egy ezüst óra 
20—2d forintba került, egy ily óra elég. becses 
karácson)i ajándékot képezed, ntig ma, midőn 
6—S friert is kapható, a megajándékozott talán 
kicsinyiöleg mosolyogna, habár »ajándék-lónak nem 
illik a csikófogát nézni!“ És igy van ez minden 
többi fényűzés! czikkel is! A fényűzés! tárgyak 
olcsóbb fajainak árhanyatlása igen sajnálatos jelen
ség, mert ezek előállilásával aránylag sokkal több 
iparos foglalkozik, mint a drágábbakéval, a melye
ket, p. o. az ékszerárukal, csak a vevők bizonyos 
kisebb köre vásárol. Az ipar sok ágának ily hanyat
lása unnál rosszabb jelenség, mert az iparos- és 
kereskedővilág sok köreit nagyon érzékenyen érinti.

'  II. Hu h isz  Is i r.‘i 11.

Fölliáljorodás és önérzet.
E ezimet csak azért választottam, hegy egyál

talán — czime legyen e néhány sornak. Nem 
vagyok hivatásos c/.ikkiró és igy ne is várjanak 
tőlem valami magas irodalmi színvonalon álló 
czikket, de azért megkísérlem azt leírni, a mi gon
dolatban meg van és igy nagyon szerelném maga
mai megértetni Kartársaimmal.

A »Kávésipar Szakközlöny« 247. számában 
megjelent egy czikk. melyben egy ismert karlársunk 
félti tekintélyünket azért, mert akadtak olyan 
kávéssegédek, kik — főnökük kívánságára, vagy 
annak parancsára — fölvettek egy boliócz-koszliimet 
és ebben a ruhában szolgálják föl a pikkolókat.

No már kedves kartársak, én azt mondom, 
hogy ezáltal a kávéssegédek tekintélye még nem 
szenved csorbát; lehel, hogy az én fölfogásom 
helytelen, nem is akarom azt senkibe szuggeráini, 
csupán egyéni nézetemnek akarok kifejezést adni 
a következő sorokban, mert e tényen nem szabad 
fölháborodnunk és a mi a fő, ne itt legyünk ön
érzetesek.

A mai megnehezített életviszonyok között sok 
mást is megtehet az ember, különösen mi kávés- 
segédek, mert kénytelen vagyunk vele.

Távol állok attól, lmgy védel cinbe venném 
azokat n kartársakat, kiket a kényszerűség vagy 
főnökük excentrikus hajlamai vittek reá, hogy 
boliócz ruhába bújtak, mert ennek csakis ők az okai.

Igenis ők! és mi mindnyájan miért törjük meg 
tovább is azt, hogy az ügynököknek legyünk ki
szolgálva? I,együnk tehát ott önérzetesek, a hol 
önérzetesnek lenni kell!

Bántson bennünket az önérzet pedig azért, 
hogy a székes-fővárosban kétezer kávéssegéd van 
és ezek közölt ezerliulszáz tunyaságban szenved, 
sztrájkról álmodozik, szidják a főnököket, átkozzák 
a helyközvelitökel, a miért nem helyezi el őket i

H I V A T A L O S  R É S Z .  

J C e l i j i s é g  v á l t o z t a t á s .
A »Budapesti Kávés-Ipartársulat« és 

;t »Budapesti Kávéssegédek betegsegélyzö- 
pénztára« hivatalos helyiségeit

IV., K o ssu th  L a jos-u tcza  3. szám  alá
helyezte át.

Hivatalos-órák : délután 2—4 óráig.

A „Budapesti K ávés-Ipartársu lat”
folyó évi deczember 2-án

Drechsler J3éla vendéglőjében
VI., Andrássy-ut 25. szám 

tartja

IlI-ik társas - vacsoráját,
melyre az összes I. társulati tagokat és azok üzlet- 
baráUiit tiszteletiéi meghívja

az elnökség.

— A járd a fo g la lás  tárgyában Ném ái Antal 
a »Budapesti KávésiparlarsuIaU elnöke a székes- 
főváros törvényhatóságának november 16-án larlolt 
közgyűlésén a következő beszédet tartolta :

Tiszteit Közgyűlés /

Még 1896. május havában alkotott a székes-főváros 
törvényhatóságának közgyűlése egy szabályrendeletei a 
járdáknak üzleti czélokra való efoglaiása tárgyában, 
mely szabályrendelet minden tekintetben igyekezett meg
felelni ngy a nagy közönség, valamint a hatóságok és a 
főváros igényeinek.

2’- éve tehát annak, hogy ezt a szabályrendeletet 
a közgyűlés megalkotta és 4 Ízben lőtte már meg ez a 
szabályrendelet az utat Budára és vissza, anélkül, hogy 
a jóváhagyási záradékkal a nagymélí. m. kir. belügy
minisztérium részéről elláttatok volna.

Ennek oka legfőképen abban rejlik, hogy maliczia 
vagy tévedés következtében egy másik, a közgyűlés által 
el nem fogadott szabályrendelet lett jóváhagyás végett 
felterjesztve és a mely szabályrendelet, daczára annak, 
hogy sem a közönség, som a fővárosra előnyt nem nyújt 
— 11 jóváhagyási záradékkal elláttatotl.

Azóta a közgyűlés már több ízben terjesztette fel 
az általa egyhangúlag elfogadóit szabályrendeletet, kérve 
annak jóváhagyását, de a miniszter vonakodott azt meg
lenni és ragaszkodik az olsöizben jóváhagyott szabály
rendeletnek érvényben tartásához, mint azt a mostani 
leirat is igazolja.

J . Közgyűlés I Un már most ti miniszternek ezen le
iratát —• melyet a Tanács most párlolólag terjeszt elénk

elfogadjuk, akkor az egész járdafoglnlási szabályren
delet illuzórlussá válik, mert nem lesznek járdáink, egy
ket szélesebb ut kivételével, ahol a gyalogjáró egy részét 
üzleti czélru elfoglalni lehessen és mert azok az üzletek 
is, a melyek már */« század óta bírnak járdafoglnlási 
engedéllyel, a szóban forgó szabályrendelet értelmében 
azt elvesztenék.

Nem szabad ügyeimen kívül hagyni, I. Közgyűlés, azt 
a körülményt, hogy a város területén a járdafoglalási 
engedélynek megadása nemcsak az üzlettulajdonosok 
érdekében van, hanem a főváros lakosságának érdeké
ben is, akiknek sem módjuk, sem idejük, hogy n külön

ben is drága lakásukon kivid a nyáron át még nyári 
lakást is béreljenek.

Mit szólna a t. Közgyűlés ahhoz, ha ezentúl a »Borsó«, 
a hol a városban lakd közönség üdülést talált, ezen 
jellegétől mogfosztatnék azáltal, hogy az oltani üzletek
től a járdafoglalási engedély megvonatnék.

Én azt hiszem, — és ez fontos tényező — hogy a 
főváros érdekeinek is inkább az óhajtott, mint a már 
jóváhagyott szabályrendelet felelne meg, mivel az sokkal 
jövedelmezőbb a fővárosra, amit a jelenlegi ünancziális 
állapotok mellett nem hagyhatunk ügyeimen kivid, 
amikor gazdálkodásunkat intenzivebb alapokra kell 
fektetni.

Kérem a l. Közgyűlést, hogy a miniszteri leiratot ne 
vegye tudomásul, hanem utasítsa a tanácsot, hogy az 
eredetileg elfogadott szabályrendeletet a kellő indokolás
sal — jóváhagyás végett — ujjólag terjeszsze lel a leg
rövidebb időn belül a nmeit. m. kir. belügyminiszterhez.

A közgyűlés N é m a i Aulai indítványát, nagy 
többséggel elfogadta.

A karácsony-ünnep"!* »befolyása az üzleti 
forgalomra.

A kereszténység legszebb ünnepeinek közeled
tével uz üzleti életben — mint ilyenkor minden 
évben — úgy az idén is feltűnő élénkség észlel
hető. Itt az ideje a kölcsönös ajándék-adásnak és 
hasznos bevásárlásoknak és ez az az időpont, mely 
az üzleti évben a kereskedőkre nézve a legfon
tosabb, mely az évi mérleg alakulására igen nagy 
befolyást gyakorol a nyereség tekintetében. Volt 
idő, mikor még a kereskedővilág tetemes részének 
egész évi beruházását tökéletesen fedezte a kará
csony előtli két hét forgalma, de ez a beruházás 
természetesen nem volt valami nagymérvű, sőt 
mondhutnók, hogy a manapság fizetendő adók 
mennyiségével sem ért fel Ma már máskép ala
kullak a viszonyok. Ma már a kereskedelem min
den szakában oly nagymértékű fényűzést kell ki- 
fejleni, a melyről a régi világ kereskedőinek fogalmuk 
sem volt. Mnnap a vevőközönség, pompás kiraka- 
tokat, fényárban ttszó üzlet-helyiséget, selyem- és 
bársonybulorzatu berendezést és óriási aru-válasz- 
tékot keres, a mivel természetesen a legnagyobb 
mértékben emelkedik a beruházási tőke és a többi 
feniaitási költség. Ezért van az, hogy lm napjaink
ban egy újonnan megnyílt üzlet egyáltalán nem 
állja meg a helyéi, úgy szédületes gyorsasággal 
közeleg a csőd felé. mig a régi időkben legalább 
lassú hanyatlással ment tönkre. Valószínű, hogy 
ez a legjellemzőbb különbség a régi és a mai 
kereskedelem közölt.

ügy mint a többi kereskedelmi viszonyok, a 
régi idők karácsony előtti forgalma is szolidabb, 
igénytelenebb alapokra volt fektetve.

Igaz, hogy ekkoriban a inai időkéhez viszonyítva 
aránytalanul kisebb volt a bevétel és nyereség, de 
nz árukért sokkal jobb arakat fizetett a vevő, mig 
ma a szükséglet óriási ugyan, de az arak oly 
alacsonyak, hogy igen nagy áru-forgalomra van 
szükség, hogy a kereskedő valami csekély haszon
hoz jusson. Különösen ti/, iparczikkek árában ész
lelhető óriási hanyatlás, sőt ezek között olyan 
árukéban is, melyek előállításához bizonyos míi- 
vészet szükséges. A fényűzés mindig olcsóbb lesz, 
mig a napi szükséglet ezikkei folyvást drágulnak, 
és ez a körülmény jellemzi nz idei karácsonyi 
forgalmat is. Minden fényűzési czikk vagy dísz
tárgy, kezdve a szivárvány színeiben pompázó 
gyémánl-nyakéklől egész a gyermekjáték-arukig, 
nevetségesen olcsó a felső ruha, fehérnemű, bútor 
és élelmiszerek áraihoz viszonyítva. Vagyis a mi 
az élet fentartásához okvetlenül szükséges, drága 
a legnagyobb mértékben, mig az élet díszítéséhez
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K.utarsak! legyünk őszinték es mondjuk ki az 
igazságot! a többi négyszáz kartárs közül kétszáz 
tehetetlenül áll, nem csinálhatnak semmit, egy
részt nagy elfoglaltságuk miatt, másrészt, mert 
még nincs is gyűlhelyűk, a hol panaszukat elő
adhatnák. Nem mernek lenni semmit, mert félnek 
az ügynököktől, kik sok főnökkel nagyon bizalmas 
lábon állnak és bátran állíthatom, hogy akárhány 
főnök az ügynök lekötelezettje.

A fenmaradt kétszázról is megmondom a véle
ményemet. Ezeket az urakat föl kell osztanom — 
már most a számozástól elállók — Vannak köz
tük olyanok, kik valami módon pénzhez jutottak 
és ez alapon olyan álláshoz jöttek, a mit e 
kvaliflkátiójuk nélkül bizonyára sohasem értek 
volna el és ezáltal szakképzett kartársaimat ki
szorították az őket megillető helyükről.

És ill vissza kell lérnem a helyközvctitőkre.
A helyközvelitők tudvalevőleg iparjoggal bír

nak, tehát üzletemberek és mint ilyenek minden 
lehetői elkövetnek, hogy minél nagyobb jövedelemre 
legyenek szert.

És ez az a sérelmes boly, mely nekünk fáj!
Sajnos! az ügynököknek vagyunk kiszolgálva 

— akár a leánykercskedőnek a léprenient leányok
és ők természetesen fölhasználják a jó alkalmat 

a kizsákmányolásra.
Tisztelet a kivétel előli.
Ez alkalommal nem akarok bővebben foglal

kozni e dologgal, meri nagyon hosszadalmas lennék.
Kurlarsak ! újból reámulatok ill és ezen föl

háborodhatunk, ez sértheti önérzetünket!
A mi pedig tekintélyünket illeti, kedves Kar- 

társak, hál — azt először is meg kell szervezni.
Karlársak! csak egy lépés még és megvan az 

eddig nélkülözött tekintély is.
Hogy miféle lépés V
Minden törvényes eszköz a kezünk között van, 

csak föl kell tudni használni.
Fölhívom tehát önökéi, Karlársak, a kiknek 

módjukban áll és tehetségük van hozzá, ne húzód
janak és ne vonakodjanak, hanem lépjenek előre 
és vállvetve iparkodjunk felrázni álmatagságukból 
a kávéssegédeket. Mentsük meg egymást a koldus
bottól, mert előbb-utóbb csak az vár reánk, ha 
nem reformáljuk a hely közvetítést.

A »Budapesti Kávéssegédek Köré.-nek alap
szabályai magában foglalja nemes programmunkat 
és ez alapon megszerezhetjük tekintélyünket.

Meg vagyok győződve, hogy minden tisztes
ségesen gondolkozó főnök látva nemes törekvésün
ket, segédkezet fog nyújtani, hogy széni föladatun
kat mielőbb diadalra vihessük!

A mi érdekeinket azonban első sorban nekünk 
kell védeni, magunknak kell rendezni

Ne szidjuk, ne átkozzuk az ügynökökéi, mert 
avval nem érünk czélt. De semmisítsük meg rend
szerüket.

Csoportosuljunk! Szervezkedjünk! Ne éljünk 
továbbra is czigánymódra.

Többet élőszóval.
Karlársi üdvözlettel

Ólm osi József.

A tejtermelés hazánkban.
A nyerstejlermclcsre és a tejtermékek ipar- 

szerű feldolgozására ezélzó rendszeres tehenészetek 
a legutolsó évtizednek, helyesebben az utolsó évek
nek gazdasági eredménye Az intenzív gazdálkodás 
immár nem röpke szó. Amit bizonyít az is, hogy 
a tehenészetekkel kapcsolatos iparszerei földolgozás 
b úgy a melléktermékek értékesilése az állat- 
nevelésben, soklielyt követendő példaként meg van 
már az országban. Ugyanis, mint e kis czikkely- 
ből látni fogjuk, több uradalom a vaj és túró 
melléktermékeit serléshizlalásra használja s ugyan
csak e kis czikkelyből fogjuk látni, hogy nem 
hiányzanak a tehenészetek mellett a szeparátorok, 
vagyis a mezőgazdasági gyártás azon módjai, 
melyekkel a külföldi indusztria e részén n maga 
belterjes gazdasági üzemét kifejleszti. Ugyancsak 
a tejtermeléssel kapcsolatban e téren a szövet
kezeti eszme is szépen érvényesül. A mull napok
ban alakult tejszövetkezetekkel hetvenötre nőtt 
meg a tejszövelkezelek száma, köztük a legvirág
zóbbak Baranyában, a hol a berkesdinek 15.000, 
a püspök-szenterzsébelinek 14.500 forint bevétele 
volt a mull évben; a szövetkezetek összes bevétele 
pedig az 1897. évi zármérleg szerint a három- 
százezer forintot meghaladja.

A kisgazdák szövetkezete mellell persze jelen
tékenyebb az a forgalom, a mi a nagybirtokosok 
tehenészeteinél mutatkozik.

Miután a kérdés érdekel és miután ennek a mező- 
gazdasági ágnak, tudtommal, irodalmi művelője 
nincs, veltem magamnak azt a fáradságot, hogy a 
hivatalos adatokból, a mennyire ez lehetséges, el
készítettem a tehenészetek forgalmi statisztikáját. 
Eszerint az ország háromezerre tehető rendszeres 
tehenészeteiben kerekszámokban kifejezve 05.000 
tehenet fejnek részben a tejnek nyersen való érté
kesítésére, részben iparszerü feldolgozására. Ez 
természetesen igen kevés. De minden évben állandó 
és nagy fejlődés mutatkozik, a mit megfejt az a 
körülmény, hogy a tejnek Budapesten és az ország 
nagyvárosaiban való nagy pincza mellett még négy

magyar vármegye az osztrák császárváros tej- 
szükséglelél is részben kielégili. továbbá piaczunk 
van Eszéken, Zágrábban, sőt a brassói, fogarasi 
lej Bukarestben is talál piaczol.

A legrégibb tehenészet hazánkban a Frigyes 
főherozegé Mosonmegyében, mely 1814-ből való; 
sok tehenészet a hetvenes években alakult. Ám 
vasúti hálózatunk mai kifejlesztése mailéit, százalék
ban kifejezve n magyarországi tehenészetek 76"/0-a 
ez évtized elejélől rendeztetett be. Hogy a lejke
resletet még korántsem tudjuk kielégíteni és « 
tekintet ben még az üzemben levő gyárak szükség
letét sem fedezzük, elég hivatkoznom az első 
magyar pogácsasajl (qunrk) gyár hivatalos feiler 
jesztésére, a mely jóllehet 30 mm. nyersturónak 
naponkénti feldolgozására lenne képesítve és készít
ményeit. ebben az arányban a pinezon el is tudná 
helyezni, anyagban szűkölködvén, üzemét jelenté
kenyen le kell szállítani. Alléi tehát nem kell lel
nünk, hogy o téren tulprodukezió áll be. A foly
tonos és nagyobbfoku termelés mellett sem limi- 
tálódhalnak az á rak : sőt azt kell feltennünk, ha 
a tejtermelés nagyobb lendületet vesz, a külföldi 
nagyobb sajtgyárak sem . fognak húzódozni, hogy 
hazánkban gyárakat létesítsenek, a mi egyébként, 
ha maga a tejtermelés intenzív módon történik, 
nem is ajánlatos. Hiszen már hazai példák is 
élénken bizonyítják, hogy azokon a rónákon, a 
hóimét a nyersen való értékesítés nem fizeti ki 
magái, az iparszerü feldolgozásnak kétségtelenül 
meg von a maga gazdasági eredménye.

A kérdés ezen szempontból és adatokkal támo
gatva megérdemelné a legnagyobb figyelmünket; 
de most nem az a czélom. Á beszerzett és föl
dolgozott adatokkal akarom az egyes törvényható
ságok tehenészeteinek számát kimutatni, azok fejlő
dési irányát, mert minden szónál szebben beszél
nek a statisztikai adatok. Ezen adatokból pedig 
kitűnik, hogy eltekintve a lejtermelési szövetkezeti 
akczió tovább fejlesztéséről, - nagy szükség van 
még arra is, hogy a nagyobb uradalmak tehené
szeteket létesítsenek.

Abaujban 1 »5 figyelemre méltó tehenészet van 
E tehenészetekben 1450 tehén van beállítva. Leg
inkább a kuhlandi és pinzgau fajtát tenyésztik és 
nem hiányzanak az adatok, hogy egy tehén után 
átlagosan 3000 I. tejet nyertek. Legnagyobb tehe
nészet Abaujban, Dréher Antalé Tornán, termelését 
maga dolgozza föl vajjá, inig ICeglevicli István gróf 
rákói uradalma valóságos sajtmesterképző teleppel 
komkinálta tehenészeiét. Báró Schell Gyula (Nagy
idán). Forgácli Sándor gróf (Pethő-Szinnyén) sim- 
menthali és algaui tehenészeteikkel tűnnek föl, A 
kassai piaczol, látják el.

Aradban bét figyelmet érdemlő tehenészet van 
Legnagyobb Aradon Hirschmann Vilmosé, Ötvene
sen Zselénszky Róbert grófé. E tehenészetek összesen 
408 drb tehén l-jét hozzák forgalomba, Zselénszky- 
nél a hollandi fajjal ritka eredményt érnek el.

Csanádmegyében felemlítendő a mezőhegyesi 
in. kit1, ménesuradalom kalikóid siminenthali tehe
nészete. Állománya mintegy 500 drb. A lej nyers 
állapotban Aradon értékesilletik.

Baranyában a többrendbeli tejszövetkezet mellett 
feltűnik a béllyei uradalom 1000 drbból álló nagy 
tehenészeié. Az uradalom maga dolgozza föl sajttá 
készítményei. Olocska Géza simmenthali tehené
szete szintén jeles. Baranyának Pécs mellett még 
nagy piacza Eszék ; c helyekre minden nap 1020 
telién tejét szállítják.

Beregben összesen 52 tehenészet van.Legnagyobb 
Schönborn Ervin gróf munkács-szt.-miklósi tehe
nészete 390 tehénre berendezve. Pinzgaui, algaui 
és simmenthali tehenek 1800 I. átlagot adnak. 
Termelését vajjá dolgozza fel és a »Hungária« 
hozza áruba.

Biharban rendkívül kevés a tehenészet. A káp
talan micskci uradalma Lcufeld Lipót (Paptamási) 
száz-száz bonyhádi telién tejét főleg Nagyváradon 
hozza nyersen forgalomba.

Brassóban a kisgazdák foglalkoznak előszere
tettel kicsinyben tejtermeléssel. Figyelmet érdemel 
a földvári földmives-iskoln pinzgaui tenyészete.

Borsodban tizennyolez nagyobb tehenészet van. 
Ezekben össze-vissza 700 tehenet fejnek. Legnagyobb 
Friedmann Dávidé (Bereuten) simmentháli tenyé
szetével. A nyers tejet Miskolczon hozza forgalomba.

Esztergomban kevés a tehenészet,, mindössze 
tiz. Luczenbacher István (tnuzslai) tehenészete 
Újpestet látja el tejjel. Simmentháli és algaui 
tenyészete van; a káptalan simmentháli tehené
szete pedig a helyi piaczon átlag magas áron I 
9 klónként hozza forgalomba.

Gömörben 154 tehenészet van olyan, amelyben 
tiz tehénnél többel fejnek. Főleg a simmentháli 
és berni fajt találjuk. Legnagyobb Serényi Béla 
putnoki tehenészete. Piacza: Miskolcz.

Győrben szintén kevés a nagyobb tehenészet. 
Mindössze nyolez. Pedig a győriek már a bécsi 
piaczra gravitálnak. Fricko Nándor (Sövénvbáza) 
intháli tehenészete állandóan Becsben talál piaczol. 
Jeles és nagy, százig való Lévay Henrik táplányi 
tehenészete.

Hajdúban csak Steinfeld Mihály simmentháli 
tehenészetéről Írhatunk. Elég magas. 2700 liter 
átlagol mutal. Piacza; Debrcczen.

Háromszék inkább bivalyokat nevel. Nemes 
János hidvógi tenyészete igen jeles; inig Székely



György ambicionálja, hogy a magyar marha el
terjedt rosszlojclő hírnevét meghazudtolja. Magyar 
marhával ritka átlagot mutat ki; löOO litert.

(Végű következik.)

Elefántcsont-t ekegolyókról.
Csupán az elefántcsontgolyó bir a kellő ruganyos

sággal a tekejátékhoz; és ha mindig uj és uj u t á n 
z a t o k a t  magasztalnak is és jól használhatóknak 
mondják azokat, " : nincz éven felüli tapasz
talatom eléggé b. ui.yiiuiiu, hogy a jó játszók hosszabb 
időn ót nem játszanak semmi más anyaggal.

Nagyobb ruganyosságot könnyen érhetünk el 
gummi által, kisebbet schellackkal, celluloiddal stb., 
azonban ugvanolyal, mint az elefántcsont ruganyossága, 
nem  v a g y u n k  k é p e s e k  mesterségesen előállí
tani. Mert mikroskopiai vizsgálatok azt az eredményt 
adták, hogy az elefántcsont millió és millió apró, linóm 
állati enyvvel telt sávokból áll, amely anyag ruganyos
sága felülmúlhatatlan.

T* rmészetes, hogy a csontluskóból újonnan készí
tett golyó minden időjárási változás iránt nagyon ké
nyes; körülbelül három hónapig egyenletesen fűtött 
helyiségben kell azt tartani, hogy kiszáradjon, mielölt 
még egészen kifaragva vagy fényezve volna. De még a 
jól kiszárított elefántcsontgolyó is ki van téve az idő
járás rohamos változásainak, azért s o h a s e m  s z o 
ba  d a z t a h i d e g  l e v e g ő r ő l  h i r t e l e n  a me
l e g r e ,  va gy  a me l e g r ő l  a h i d e g r e  v i n n i ,  
mert a sávoknak kitágulása a golyó falában repedést 
okoz, ^ .  legtöbbször azon esetben fordul elő, ha a 
gp^ffifepsszabb léli utazás alkalmával tökéletesen 
áthiaegült, és azután hirtelen meleg szobába viszik 
azokat. A golyók lassankint való átmelegítóse a 
játék előtt épen olyan szükséges, mint a mennyire meg- 
óvandók azok a helyiség szellőztetése alkalmával be
tóduló száraz, hideg levegőtől. Jótállást tehát nem lehet 
vállalni a golyók tartósságáért.

Az elefántcsontból készült tekegolyókat, ha azok 
kivitelre vannak szánva, jól elzárt dobozokban kellene 
szállítani, a rendeltetési helyén pedig minden játszás 
után ugyanabban gondosan megóvni; igy azután liosz- 
szabb ideig fognak azok eltartani minden nagyobb re
pedés nélkül. Kisebb repedéseket, amelyek azonban 
a golyó használhatóságának épen nincsenek kárára, 
gyakran észlelhetünk a legjobb golyóknál is rövid idő 
múlva.

A legjobb elefántcsontgolyók készítéséhez csupán 
kicsiny agyarak használhatók, amelyek kerek, szép al
katuknál fogva tűnnek ki. Ezen úgynevezett golyófogak 
között ritkán vannak 10 kilogrammnál nehezebbek, 15 
kilogrammnál nehezebbek pedig egyáltalán nem alkal
masak; a legjobb minőségben szállíttatnak Középafrika 
keleti és nyugati tengervidékéröl, és értékük — ritka
ságuknál fogva — évröl-évre nagyobbodik.

Hogy ezen drága golyófogak az európai piaczon 
nem találhatók fel, és hogy csak az indiaiak adnak el 
ilyeneket kis mennyiségben, azt megmagyarázza azon 
körülmény, hogy még Afrika belsejében és a partokon 
vásárolják össze azokat amerikai és indiai kereskedő- 
házak.

A francziák és németek nagyrészt csekélyebb ér
tékű elefántcsont-golyókat használnak takarékossági 
szempontból. Ez utóbbiak sokkal olcsóbbak, keményeb
bek és torékenyebbak.

Ez magyarázza meg a nagy árktilömbözelet, mert 
egyébként az olcsóbb kész golyók külseje alig külön
böztethető meg a jobb minöségüektöl.

A golyók különféle nagyságánál és minőségénél 
fogva, valamint tekintettel a golyók hosszú ideig tartó 
kiszáradására, nekem is nagy raktárt kell tartani, azaz 
felét az évenkinti kelendőségnek, ami nálam körülbelül 
2000 darab golyót és golyódarabot tesz.

A különböző minőségek a következők: golyókés 
golyódarabok valódi golyófogakból; különféle hibás 
magvu elefántcsontból; lyukas golyók 8 — 20 mm. nagy
ságú beillesztett csövekkel és az oldalán repedezett 
golyók.

Színes golyókul leginkább kéreggolyókat vesznek, 
mert ezek nagyon tartósak.

Végül pedig arra akarom a kávés urakat figyel
meztetni, hogy helyesen cselekesznek, ha elefántcsont
golyóikat kéthavonkint szabályoztatják, mert ezáltal a 
golyó mindig friss táplálékot nyer és tovább tart.

Nováf}h K ároly.

Tudományos apróságok.
A c z e r u z a t ö r t ó n e l é h o z .  A XVI-dik század

ban legáltalánosabban ólom és ón összeolvasztásából 
készült rudacskákkal írtak és rajzollak. De már 1865-böl 
említi G c s n e r Konrád svájczi természettudós az angol 
graphis használatát czeruzakészitésre, persze nem is
merve még a grafit anyagát, amelyet ólomfajla ásvány
nak mond. Ezen segítendő, Me r r ő l  angol természet
tudós azt ajánlotta, hogy nigrica fabrilisnak nevezzék, 
1683-ban kezdődött a kumborlandi grafitból készült 
czeruzák általánosabb elterjedése. Ekkor már nem
csak Angolországban, hanem már Eranczia- e's részben 
Németországban is készítettek ozeruzákat. Kezdetben a 
nyersanyagot megfelelő nagyságú hosszúkás, vékony 
darabokra fűrészelték s ilyképcn fenyő vagy czedrus- 
fába foglalták. Egy font grafitból tizennyolcz luezat cze- 
ruza került, de egy mázsa grafilból csak harminczhárom 
font fűrészelhető gránitdarab. A hulladékot som hagyták 
elveszni, hanem szénnel és kénnel keverve, masszává

égetlek s ebből vágták a czeruzákal. 1726-ban a Erigyes 
Vilmostól Berlinbe bozatolt czeruzakészitő a jobb fajta 
czeruzákal még kénnel összeolvasztolt tömegből vágta 
s hársfába enyvezte. A rosszabb fajtákhoz a grafitot 
kolofoniummal, viaszszal és faggyúval keverte és ezt a 
pépet közönséges nádba nyomta, fisak 1795-bon jutott 
Contú arra a gondolatra, hogy ragasztó anyagul legczél- 
szerübb lesz tiszta agyagot venni és ezt ma is alkalmaz- 
záka czeruzakészitésben. Sok idő elmúlt azonban, míg az 
agyag hozzájárulásával a mai tökéletes készítési mód
hoz eljutottak. A grafit fürószelésél nemsokára abba 
hagyták, mert csakhamar belátták, hogy a ezeruza- 
készités gyúrt masszából egyszerűbb és gyorsabb. Kez
detben puszpányluskókba oly széles és hosszú csator
nákat váglak, amily nagyságú ozeruzát akarlak készíteni. 
Ezekbe a csatornákba nyomták bele a gralit tömeget, 
azután megszúritották, kiizzitolták, fába foglalták. A 
rajzolásra szán! darabokat fába foglalás előtt forró 
viaszba vagy zsirba mártották. Az agyagon kívül még 
igen sok kormot is keverlek a grafithoz azon Íriszemben 
hogy javítják. Jelenleg a grafiton és agyagon kivül csupán 
a színes czeruzákban van festőanyag, Jelenleg a leg
nagyobb czeruzagyár Nürnbergben van.

A k h i n a i t u s k é s z i t é s é r ö l .  A tus feltalálása 
a Krisztus előtti Itt. századból datálódik, amikor lámpa- 
és fenyökorombói készítették lakkal és enyvvel. Későbbi 
időkben a lus készítésére majdnem minden világitó anyag 
kormát felhasználták. Ahogy a petróleum nagyon elterjedi, 
különösen kedvelték azt a iust, amely a petróleumlámpa 
kormából készült; mind fényre, mind feketeségre nézve 
különb az a fenyökorombói készült lusnál. Ma különben 
a jó tushoz nagyon ritkán használják a fenyökormot, 
még sokkal inkább a kendermagolaj és Dryandra cor- 
dala olajos anyagából előállítóit kormot. Némely helyen 
a Gleditschie sinenlis és a Canna virág, sőt a borsó 
korma is szolgál tuskészitésre. A legjobb tust jelenleg 
a Sesamum orientale kormából készítik, a ragasztóul 
használt enyvvel pedig rinoezerosz-szarvból, szarvas 
agancsból, ritkábban különböző halak csontjából vagy 
marhaszarvból állítják elő. A valódi kliinai lus szaga, 
onnan van, hogy a korom és enyvkeverékhez rendesen 
még mósuszt és kámfort Is adnak. Egynémely forrás 
szerint a tushoz rothadt marhaepéi keverne.! és éltől 
eredne sajátságos szaga. A készítésben az anyagok meg
választásán kivül a legfontosabb a dörzsölés módja, ami
hez különös jártasság és ügyesség kell. A dörzsölést 
kézzel végzik üveglapokon. A tust annál finomabbnak és 
értékesebbnek tartják, mennél jobban alúmerül a vízben. 
A legdrágábbak azok, a melyek a papiroson fahéjszin- 
ben csillognak.

A k o n y h a s ó  t e r m é s e  és f o g y a s z t á s a  
I Ma g y a r o r s z á g o n .  A konyhasót hazánkban jelen

leg kilencz helyen bányászszák; a kolozsvári kerületben 
a deés-aknai, maros-újvári, parajdi, lordai és vízaknai 
bányában, a máramarosszigeti kerületben a rónaszéki, 
sugatagi és szlatinai bányában, ezekhez járul a sóvári 
sófözű. E helyeken a konyhasót, amelyet mint kősót, 
ipari sót és főtt sót különböztetnek meg, 1872-töl — 
1888-ig terjedő kimutatások szerint maximumban 
(1882-ben) 1639.293, minimumban (1875) pedig 
1,105.393 q-val. A fogyasztás hazánkban több, mint 
amennyit bányásznak, ami csak úgy lehetséges, hogy 
évenként tetemes sőmennyiséget az ausztriai tarto
mányokból hoznak be. E behozatal évröl-évre keves- 
bedik. Szerbiába, Boszniába jelentékeny kivitelünk is, 
Ha az egész sómennyiségel egyenlően elosztjuk az ország 
népe közt, amely a hivatalos népszámlálás szerint 1881. 
január 1-én 15,64-2.003 egyénből állolt, egy-egy egyénre 
10'5G kiló konyhasó esik mint évi fogyasztás. 
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A .K lo tild .-kávéház m egnyitása. A székes- 
főváros ismét gyarapodott egy látványossággal, a 
> Kl o l i l d < -  k á v é h á z z a l ,  melyet tulajdonosa, 
J e l ű n e k  Berta úrnő, a régóta létező előkelő 
hírnevű kerepesi-uli > 0 11 h o n« - k á  v é h á z tulaj
donosnője, november hó 2(1 an, szombaton délben 
nyitott meg. Az uj kávéház gyönyörű, tágas, jól 
szellőzhető helyiségei, rendkívül elegáns berende
zése és különösen nagyon kedvező fekvése által a 
legnagyobb mértekben megfelel a legkényesebb 
igényeknek is. A Belvárosban, a L i p ó t - u t c z a  
és  I r á n y i - u t c z a  s a r k á n  épült impozáns 
térparancsnoksági uj palola földszintje és első 
emeletének tetemes részét foglalja cl a remekül 
berendezett uj kávéház, mely remélhetőleg a Bel
város előkelőségének gyülbelyévé lesz. A közel 
jövőben megnyílandó eskü-téri Ilid állapitandja 
meg a vállalat jövőjét, minthogy a hid maga, a 
Belváros ma is élénk forgalmát legalább is meg 
fogja kétszerezni, az uj kávéház pedig az épülő 
eskü-téri hid balparii fejének közvetlen közelében 
van. A mai kor igényeinek mindenben megfelelő 
nagystílű kávéház bútorzatát a világhírű T h o n e t  
és Se i  ff  é r t  ezégek, világítási berendezéseit a 
berlini C o n r a d  és  N i c m a n n  ezég, ezüstnemüit 
a jónevü H a c k e r  Mór budapesti ezég szállította, 
mennyezet-és kárpitosmunkáit S ü d f e l d  Sámuel 
budapesti kárpitos végezte kitűnő szakértelemmel 
és művészies kivitellel. Ha még tekintetbe vesszük 
J e l ű n e k  Berta úrnő fűvárusszerte nagyrabecsült 
rokonszenves egyéniségét, valamint azt, hogy a 
fizetőpinezéri állást H o l Iá n  d e r  Dezső ur tölti 
be, akit ügyessége és udvariassága folytán szeles 
körben ismer a közönség, azt hisszük, hogy az uj 
vállalat jövője a legszerencsésebb lesz. Mi részünk
ről ezt a logőszinlébben kívánjuk az uj kávéház 
tulajdonosnőjének, J e l ű n e k  Berta úrnőnek. W.

chinaeziist és alpaccst-áru-gyár
BUDAPEST

Kossuth Lajos-u t a l t  15
Dppn Gyár : IV., Phorusplatz 7. 
DCLtö Raktár : L, Operngasse 2.

Aj án l j a  a legjobbnak elismert 
gyártmányait a t. szálloda-, 

vendéglő- és kávéház-tulajdonos 
urak becses figyelmébe.

Képes árjegyzék  kívánatra bérmentve.
Telefon 5 8 3 1 .

Elsőrendű vásznak ős asztalnemüek
ké s z  fe h é rn e m ü e k , szőnyegek és függönyök

n a g - y  r a l c t é i r a .

K elen g y ék  és szá lloda  berendezések.

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA
M. KIR.. SZAB. NAGYKERESKEDŐK

B u d a p e s te n , Y., E rz séb e t-  és Deák F e re n c z -lé r  szö g letén .

PURITAS
ANGOL GŐZMOSÖ-VÁLLALAT

(IX,, BOKRÉTA-UTCZA 3)
elvállal szállodai, vendéglői és kávéházi 
fehérnemüek mosását a legjutányosabb 
árak és pontos kiszolgálás mellett. A 
fehérnemüek háztól és házhoz szállít
tatnak. — Kívánatra árjegyzékkel szol
gálunk.

HAVRANEK ÉS TERLETTER.

K o ro n a -S e c
(Habzó-bor)

Próbaindák 2 palnczkkal bérmentve 
Mngyarország és Ausztria bármely 
postaállomására 5 frt utánvéttel. 
— Viszonteláiusitóknak megfelelő 

árengedmény.

7 3  Mattes János.
Budapest, Haris-bazár.

Kaphatók Szlmon István fóliáiét vácié körút 12, 
Hók üzlet váczi körnt HU és Teréz-körut 36. — Vogel 
Gyula Andráesy-ut 29, -  Rabsoh Sándor kerepest 
ut 11. — Sallay István kerepest »t. — török  
Bódog kerepest ut. — Dlósy Kálmán Kerepesi ut 22. 
Welnberger Gusztáv Cnlvin-t/;. — Tóth Imre üllői 
ut 78. ezekkel Ferenez euelejts u tcze.- Steurer 
Antal rózsa-uteza. — Qa'zler Béla Buda, Vár. — 
Seltner Gyula Buda, Vár. -  Sehedel János Buda, 
főút. valamint a legtöbb fűszer őz csemege-üzletben.



A „Boulevard“ - kávéház, a mely a váczi- 
körut 24. szám alalt régi idők óla igen jó hírnév- 
nek örvend, november hó 15-én tulajdonost cserélt. 
Az uj kávés T á r n á i  ur, Budapesten széles kö
rökben ismeretes, és az üzlet vezetője, K o h n ur, 
a tulajdonos veje, ép úgy mint apósa, barátságos és 
rokonszenves modora által közbecsűlésnek örvend. 
Reméljük, hogy az uj gaz la igyekezni fog. hogy 
üzletének régi jó hírnevét a jövőre nézve is minden 
tekintetben fenntartsa. A helyiséget sok czélszerü 
újítással és uj berendezéssel látta el, úgy hogy a 
Lipótváros előkelősége tetemes részének kedvencz 
találkozóhelye a „B o u 1 e v a r d“-kávéház. W.

H ajduska Gyula, jó hírnévnek örvendő fflpin- 
czér, a napokban a Rottenbiller-utczai Ma d r i d -  
k á v é h á z a t  tulajdonába vette át.

A „B udapesti Kávéssegédek Köre“ valamint 
a . B u d a p e s t i  k á v é s s e g é d e k  s z e g é n y 
e s  á r v a g y e r m e k e k e t  f e I r u h á z ó k a r á 
c s o n y f a - ü n n e p é l y t  r e n d e z ő  b i z o t t 
s á g a “, úgy a kör, valamint a bizottság tagjait ez 
utón is tisztelettel figyelmezteti arra, hogy miután 
a Hell-féle vendéglő bezáratik, keddi és pénteki 
összejöveteleit ezentúl az Andrássy úti K 1 i v é n y 1 
v e n d é g l ő  különtermében fogja tartani. Ezen 
összejövetelekre az elnökség és bizottság szívesen 
látja a jó ügy barátjait, kéri megjelenésüket s 
egyúttal figyelmezteti az érdeklődőket, hogy a 
karácsonyfa-ünnepély f. évi deczcmber hó 20-án 
délután 5 — 9 óráig fog ünnepélyes formában megtar
tatni. H a l a s y  s. k., elnök. B r on n e r  s. k., alcl- 
nök. 0  I m o s s i s. k., alelnök. N e u m a n n Károly 
s. k., jegyző.

A csokoládé minden kávéházban, nagyban vagy 
kicsinyben, fontos fogyasztási czikket képez. A nélkül, 
hogy fölösleges frázisokat kellene használnunk, ha
tározottan állíthatjuk, hogy a S tü h m e r - f é le  
g y á r tm á n y  minden egyéb ilynemű gyártmány
nak elébe helyezendő és ezen nézetűnk helyessége 
mar sok kávés részéről is igazoltatott. A csokoládé
gyár, mely Magyarországon a legnagyobb, a Szent- 
királyi-utczában van. A ki pedig sokalja odáig az 
utat, az csak forduljon be bármely luszerkeres- 
kedésbe, mert a S t ü h m e r - f é l e  c s o k o l á d é  
minden e szakmabeli üzletben kapható. Ezen gyárt
mány az 1885-iki kiállításon az arany-éremmel 
lelt kitüntetve.

A b iliá rd já ték  fe lta lá lásá t eddig az angolok és 
a francziák tulajdonitolták maguknak. Az angolok azért, 
mert a biliárdkifejezés — az ő állításuk szerint — az 
angol »balyard« (bot, a melylyel azelőtt játszottak) szó
ból származik, míg a francziák a biliárd kifejezést a 
»bilié« (golyó) szóból származtatják. Újabban a britt 
múzeum egy, a biliárdjáték keletkezésére vonatkozó, 
1750. évből származó levelet szerzett meg. a mely 
hivatva lesz a két nemzet közötti vitának véget vetni. A 
levél szerint a ma már világhiriivé váll biliárdjátékot 
a 16-ik század közepén egy Kew William nevű lon
doni zálogüzleUulajdonos találta fel, aki minden este, 
üzletzárás után, a boltajtó fölött lógó, s üzletjelvényül 
szolgáló bárom golyót levette és azokkal Íróasztalán 
játszott, s segítségül a »yard«-nak nevezett mérőbolot 
használta. Az angolok tehát jogosan a billárn szót abból 
származatják, hogy Bili Kew a golyókat méröbotjával 
lökte s »bili yard«-ot űzött, söl a ma használt dákök 
»Oueue« is az angol üzlettulajdonos nevéről, Kew-lől 
származik.

Egy régi jó bará tu n k at, a kályhát, akit egész 
nyáron át figyelemre sem méltattuk, most, hogy a hideg 
időszak beállt, ismét nagy őrömmel üdvözöljük hajlé
kunkban s meg is adjuk néki a kellő tiszteletet. De 
azért most sem szabad ám öt minél több ennivalóval 
tulhalmozni, mert különben — a mi egészségünkre 
válna ártalmassá, Re c l a m tanár szerint ugyanis a 
szoba hőfokának solisom szabadna a 15° fokot túlha
ladni, s aki ezt mégis teszi, az csakhamar tapaszlalni 
fogja, hogy melogigénye mindig emelkedik s nemsokára 
17“, sőt 20° fok is kevés lesz néki az átmelegedésrel 
Az oka ennek a kővetkező: Állandó erős fűtésnél a falak, 
valamint a szobában lévő tárgyak kiszáradnak, s minő, 
jobban vesztik ezek nedvességüket, annál jobban szívja 
fel a száraz levegő a nedvességet olt, a hol az még meg
van : az emberben, A bőr és tüdőnek alig észrevehető 
kipárlása ezáltal emelkedik, s miután ezen hőkipárlások 
állal a testtől sok meleg vonatik el, úgy a kályha által 
adott meleg is mind nagyobb szükséggé válik a testre. 
De a lulhevitelt szoba levegője ártalmára is van az 
emberi testre, mert a melegségben csak kevés savany- 
anyagol lélekzünk be, ami pedig egyik főtényező az 
egészség fenlartására; ezáltal étvágytalanság áll be, az 
ember boszus lesz, az álom is rendetlen és egyáltalában 
semmi sem hat jótékony hatással a testre. Azért figye • 
lemmel legyünk a hőmérőre, s óvakodjunk a kályha 
tulhevitósétöl, nehogy kárunkra, hanem hasznunkra áll
jon bent a szobánkban.

Die Buchbinderei mit Maschinenbetrieb
von

Leopold  f ie a ra a n n  S E Ä K & J 2 -
I fabrizirt seit Jahren als Specialität 

Kaffeehaus-Mappen, Speisekarten*
Decken und Rohrzeitungshalter aus

dem besten Material.
Gediegene Arbeit —  Prompte Lieferung — Prospoote zu Diensten

Egy előkelő s a legjobb 
forgalomban levő

téli- és nyári-vendéglő,
a legújabb Ízlés szerint építve és 
elegánsan berendezve, nagy ünne
pélyek, bálok, lakodalmak, minden
nemű hangversenyek és szinielő- 
adások megtartására igen alkalmas, 
továbbá nagy árnyékos kerttel, 
fedett terrasse-val és egyéb számos 
mellékhelyiségekkel, betegség mi
att, kedvező feltételek mellett

eladó. ~2N
Bővebbet lapunk kiadóhivatalában.

ORMA
kiváló gonddal termelt nemes, édeses 
izü, mely a budapesti, szentpétervári, 
hamburgi stb. kiállításokon kitünte
tésekkel lett díjazva, nagy mennyi
ségben kapható:

Extra minőségűnek kilója 35 kr„ szála 70—100deka 
t-ső osztályúnak » 30 • » 45—50

If ik >" . 25 . ■ 30—33
ill-ik
lV-ik 
V ik

20 • ■ 20—25
10 . . 14 15
12 » . 10—12

A megrendelés legkevesebb 5 kilónyi lehet, 
mázsaszámru történő megrendelésnél a küldemény 
csomagolása és szállítása díjmentesen eszközöltetik, 
szállítható lélen al, nagyobb hidegben is.

Mü"czim ;l sl Biró Pál kertgazdasátja, Debreczen,

NOVÁGH KÁROLT
IV. kér., kigyó-uteza 7. sz. B U D A PE ST E N  (a párisi házzal szemben).

1899. február 1-től Egyetem-utcza 11. sz.

Mű- és diszmű-esztergályos.
Nagy ráki ár

elefántcsont t e k e g o l y ó k b ó l
és kávéházi felszerelésekből,

Sakk- és domino-játékok,
mindennemű tekedákók,

tajték ós borostyánkő dohányző-szerek 
Lignum  Sanctum -golyók és bábukból,

setabotok slb.-ből.

Tekegolyókat esztergálni és javítani, valamin 
dákójavitások is a legolcsóbb árban kosziI 

telnek.

Kunst- und Galanterie-Dreclisler.
Grosses Lager von

Elfenbein Billardballen
und Kaffeehaus-Utensilien,

Schach- und Dominospiele,
alle Sorten Billardqueues,

Merschauni u. Bernstein Rauchrequisiten, 
Lignum Sanctum -K ugeln u. Kegeln,

Spazierstöcke eic. etc.

Billardballen zum Drehen und Färben, sowie 
Queuesreparaturen werden zu den billigsten 

Dreisen angenommen.



HOFFMANN KÁROLY
BUDAPESTI TEMETÉS-RENDEZŐ-INTÉZETE 

B U D A P E S T E N ,  IV . K E R Ü L E T ,  L 1 P Ó T - U T C Z A  7 .  S Z Á M .
KI vállal olcsó ás szop

temetés-rendezéseket
nyolcz ktlönböző osztály köztudomású jutányos 
díjszabás szerint: ’ 8, 25 4 0 , 60  frttó l kezdve 
egész 4 0 0  írton  túlmenő árakig; készletben tart

holtak számára való felszerelvényeket,
é re z , fa , la k k o z o t t  s fén y ezett k o p o r s ó k a t ,

természetes és művirágokból készült 
•mr k oszorukat .  -W3

H u l l a s z á l .  U t a s o k a t
eszközöl a lmza és a külföld minden irányában i 

stb. stb.
f ) ^ -  T E L E F O N .

Uebornimmt schöne und billige

Leiehenbestattungen
«ach acht verschiedenen Classen zu anerkannt 
billigen Tarif; von fl. 18 25. 4 0 . 60 bis über 

fl. 4 0 0  ; unterhalt ein grosses Lager von

Leichenrequisiten,
M etall, Holz, la c k ir te n  u n d  p o li t ir te n  S ärgen ,

Grabkränzen
aller A rt; auch werden

Leiehen-Transportirungen
besorgt nach allen Richtungen des In- und Aus

landes etc. etc.
tm ' TELEFON. ^

„Artesia“
budapesti vendéglősök szikviz- és pezsgő-italok 

gyára részvény-társaság Budapesten,
" V H . ,  E g r x e s s y . - C i t  2 0 / c.
Az Artézi suvanyuviz a legjobb és legegészsé

gesebb ütlilő ital úgy borral, mint bor nélkül.
Elismert orvos-tanári tekintélyek állal g y o m o r 

és e m é sz té s i  búntulmak megszüntetésére aiáiil- 
latolt.

Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb 
azonkívül ' / ,—1 -  és l'/a literes porczellán dugó
val, légmentesen elzárt palaczkokban pontosan 
házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé
nyebb ember is, kevés pénzen, megszabadulhat, 
olyan betegségtől, melynek gyógyítása sok pénzt 
és sok időt vesz igénybe. A vendéglős uraknak az 
Artézi savnnyuvizel 2 literes parafa-dugóval elzárt 
palaczkokban is számijuk.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek 
Telefon 25 57.

Védjegy,

Elismert legjobb gyártmány.
Kapható Budapesten és vidéken a legtöbb füszerkere.kedésekben' 
M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b  g y á r a .

Gyár: Budapest, Vili,, Szentkirályi-utcza 8.

Homoki szöldteiepitőknek igen fontos.

B |A  ezég 17 év ótaáll fenn
S/.luvoiiorftzAff, Bosznia-, Cseh-, Morvaország. '

m ofltjnár az országon kivid is ollorjedtjja Ilire,fumonnyibon 
ma már sok nemes ás vudonez csemetét szállít Horváti-, j

...... .......... ......... , ................... g, Onllczin, Bukovina, Stájerország, Alsó- és Felsö-Ausztrin,
valamint Szerbia, Bulgária, Romáuiu és Németország részére. Nomesfa-állománya ezúttal 500,000 darab : 
vadoné/ állománya H millió, A ezég évenként .15(10—5000 rendelőnek küld szállítmányokat. A gyümölcsfa-

' r Ä f :  homoki szőlőtelepitőknek kincses háza ä , £ '
van a homoktalajból kikerült fa a homokfOltlben éppen úgy, mint az agyagos, kövecses tulajban, nemkülö»- 
[xMi a lapos és magas (hegyes) fekvésnél mindig biztosabban ered meg és fejlődik, m int az, moly agyagos 
Iszuplorakodásu vagy túlságosan kövérltolt lalajlmn állitlatlk el«. A gyümölcsfajok boldogult Bereczkl Máté 
mezt,kovácsházi birneves telepéről valók. Úgy magasderekú, valamint törpe csemeték megrendelhetők 
körte, alma, szilva, őszi baraczk, kajszin-baraczk, cseresin”d, megy, lasponya, birs, dió ós eperből.»
/ n , 4 éves gazdag gyökerű, faj hl teles, igen szép esemoték darabja azok erőssége szerint 15 krtól" 
4U krlg. A 1—5 éves igen erős koronás sorfák darabja 15 50 kr. Nagybani vételnél az árak külön megalla- 
podás tárgyát képezik. Kontirt gyümölcsfajokból táblaftrltés folytán 1—2—3—4 éves selejtezett minőségű" 

csemeték is kaphatók, erősség szerint 2 -:V-7 in 15 krért, melyek gazdag gyökérzotüknél fogva főkénig 
nagybani telepítésekhez nlcséságuk folytán Igen ajánlatosak. Fenti minőségű esemoték vndonezal Is bármily 
számban és erősségben megrendelhetők a fentirt ezégnél. A gazdag gyökerzotŰ vndouczok 1000-e azok erős
sége szeriül 5 frt «5 krtól 10 frtlg terjed. Nagyobb vételnél ő -10—lő- „ engedmény. — F.ovéi-czim :

UNGHVÁRY LÁSZLÓ gyümölcsfa-iskolája, Czöglédeil.
! I Tessék árjegyzéket kérni ! !

*  ---------- ---------------------------- ----- *
Veszek uradalmi hajtóvadászaton elejtett mindennemű

V A D A K A T
( I r i z o t t  " b a r o m f i t  é s  f r i s s  t o j á s t )

Géczy Ferencz
Budapest, IV., Városház-tér 2.

Ajánlok friss lövetű

Fáczánokat, Foglyokat,
öz-ezombokat és gerinczet, p ö r k ö lt  vad
sertést k im é rv e , id e i h íz o t t  pulykák, kappa- 
nok és egyéb ünnepélyekre szükséges 

czikkeket.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

BERNDORFI FÉMÍRU-GYJtR
R a k t á r  :

BUDAPEST
Kristóf-tér

és

Váczi-utcza
sarkán.

Stjádmánijok :
Alpacca-eziist, China-eziist és alpaccából

úgymint:

t e r e k ,  asztalteritékek minden k iv itelb en ;
gyertya- é s  gyufa-tartók, 

tea-kannák, tea-szűrők
m a  g á n  Ti á  z a  Te.

szállodák, vendéglők és kávéházak részére.

J{elencjije-easetták.
Szabadak tiszta nickel-fözffedények.

g W -  Képes árjegyzék kívánatra ingyen.
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Lucullus”
sütökészülék gőzfűtéssel

korszakot alkotó találmány 
a fözésmesterség terén.

A nem zetközi k in y liam ü vejzeti k iá llításon  B ecsben  
(1898  januárban) aranyérem m el k itü n tetve.

Lucullus”U
Brat- und Backapparat mit Gasheizung

[ist eine epochemachende Erfindung, auf 
dem Gebiete des Küchenwesens.

Goldene M edaille In ternation ale  Kochkunst- 
A usstellung , Wien, Jänner 1898.

»LUCULLUS 9 9

A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “  
A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “  
A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “  
A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “  

A  „ L u c u l l u s “  

A  „ L u c u l l u s “

A  „ L u c u l l u s “  
A  „ L u c u l l u s “

mindennemű húst süt, /.sir vagy vaj hozzáadása 
nélkül.
szolgáltatja a legizlctcsebb sültet.
20° „-kai több sültet ad. mint bármely más sütö
készülék.
kevesebb tüzelő-anyagot fogyaszt, mint bármely más 
sütökészülék.
nem igényel semminemű felügyeletet.
egy harmaddal hamarabb süt, mint rostélyon vagy
sütőben.
meggátolja a sültnek megkozmásodását. 
minden sültet szépen süt, 11. m. borjú-, disznó-, ürü- 
pecsenyét, roastbeofot, beefsleaket, szárnyast, vadat, 
hnlat stb. továbbá mindennemű tésztát és süteményt! 
minden konyhában, hol légszesz van, nehézség nél
kül alkalmazható.
könnyen tisztítható, nincs kopásnak kitéve és nem 
igényel javítást.
beszerzési költsége a felsorolt előnyök által rövid 
idő alatt visszatérül.
minden államban szabadalmazva van. 
vezérképviselősége és raktára Magyarország, Románia 
és a Ralkánállarnok részére :

„ L u c u l l u s “  bratet jedes Fleisch ohne Fett oder Butter. 
„ L u c u l l u s “  liefert den schmackhaftesten Braten.

L u c u l l u s “  8'eM 20’/« mehr fertigen Braten als jeder andere Brat- 
“  ' apparat.

L u c u l l u s “  verbraucht weniger Brennmaterial als jeder andere Brat- 
“  apparat.
„ L u c u l l u s “  bratet ohne Aufsicht.
„ L u c u l l u s “  bratet ein Drittel schneller als Rost und Bratröhre. 
„ L u c u l l u s “  verhindert jedes Anbrennen des Bratens.

L u c u l l u s “  bratet ebenso schön alle Braten als: Kalbs-, Schweins- 
“  Hammelbraten. Roastbeef, Beefsteak, Geflügel, Wild

F ische  etc. ebenso auch Mehlspeisen, Bilckerein jeder Art 
L u c u l l u s “  'st >n Jede‘* Küche, wo Gas ist, ohne Schwierigkeit 

* anzubringen
L u c u l l u s “  ‘s*- Piciit zu reinigen und unterliegt keiner Abnützung 

’ oder Reparatur.
L u c u l l u s “  macht sich durch obige Vortheile schon in kürzester 

M Zeit bezahlt.
„ L u c u l l u s *1 ist in allen Staaten patentirt.

L u c u l l u s * *  lst am Lager und verkäuflich bei den Generalvertretern 
“  für Ungarn, Rumänien und die Balkanländer :

KIENAST ÉS BÄUERLEIN Budapest
I X „  S z v e t o n a y - u t c z a  I S .  s z á m ,

továbbá kapható : a budapesti légszeszgyárak szerelési irodájában, IV., Aranykéz-utcza 6. szám ős 
Löwenstein M.-nél, cs. és kir. udvari szállító, IV., Vámház-körut 4. sz.

W  Árjegyzék és prospektus kínáltaira mei/küldetik. kreise ami Prospekte au f Verlangen.

Buschmann F. könyvnyomdája Budapest. Haris-baz.ir
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Budapest
V „  F Ü R D Ő -  É S  N Á D O R - U T C Z A  S A R K Á N .

A Y I L Á C  L E G N A G Y O B B  L Á M P A G Y Á R A .
P F T R f l I  F I I M  í  A M P Á K  szálloclák, vendéglők, kávéinak,
*■ ^  * IiUIjL/UIYI LülVir AIY kerti helyiségek és utczák világitására.

V I L L A M O S  Y I L Á Q I T Ö - T E 8 T B K .
Villamos függvények, meungezetvilágitok, étterem-csillárok.

Teljes berendezések magánlakások, szállodák stb. részére.
Elismert legjobb minőség. Előnyös ggári árok.

Dnstallácziók a legjobban eszközöltetnek. - * ^ Í iY
KÖLTSÉGVETÉS DÍJMENTES.

W S k .< 0 - ^ en f ^ S , » S V

Az ezredéves kiállításon

LEFKOVITS TESTVÉREK
teke- és dákó-gyárosok

fc«v

Budapest, VI., K irály-utcza 36. szám.
Ajánljuk különleges gyártmányainkat, úgymint: két márványlappal felszerelt fordítható teke- 
a sz ta la in k at karambol- és bábjátékra szabályozva a legbiztosabb és legkönnyebb zárókészü- 
lékkel. Gyáriunk továbbá: stabil karam bol és báb (kégli) teke-asztalokat, dákokat, francain * ' 
módszer szerint, elefántcsont-labdákat és minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes 
kávéház-berendezésekel a legdíszesebb stylszerü kivitelben úgy saját mint adott rajzok szerint.

Y -  :

T  e t e t ő n .

Régi teke-asztalok legjobb kivitelben, valamint dákók és elefántcsont-labdák készíttetnek vagy újakra kicseréltetnek 

Tekeasztalok áthúzása valódi Tuffle-posztóval a legjutányosabban teljesittetnek.

1
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porczellán-nagijkereskedó', es. és kir. udvari szállítóBudapest, íDorottya-utcza 14.

2 ^ £ L j d . d i . o j O L  leisLllitsusoaa. HsitnjLz^tetTe. *^p|

Ajánlja legdusabban felszerelt raktárát kávéházi, vendéglői és szállodai czikkekben,
melyekben úgy forma mint mintára nézve mindég a legújabbak nyújt.

Festészeti műterem : VJ. kerület, ^radi-uteza, saját házban. 
8 Ä "  JCivánatra szívesen szolgál árjegyzékkel és mintákkal. "SS®

m m m m
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A lau itta to tt Bécslien 1872-beii.

STEINER JÓZSEF
czukrász és pékmester

-------- VII., Király-utcza 67. szám. --------

P l
(í» >

5 »

Ajánlja legkiválóbb minőségű, Ízletes készítményeit. £ 1
----------  Legmagasabb kitüntetések. -----------

Referenciákkal a legkiválóbb szállodák, vendéglők és kávéházak szolgálnak,

I Is
i p
W

V. /

Wk
i
í  1 

EfS

%í

K g »

Hubert J. E. Pozsony
pezsgőbor pinczészete 

ajánlja elismert kitűnő minőségű pezsgőit, különösen

GENTRY CLUB
m árkáját,

mint a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
Raktár és vezérképviselőség: ÖRLEY GÉZA BUDAPEST

Telefon 59—74. VIIL’ Baross-utcza 111-

*ámS í
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m
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1
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Telefon-összeköttetés.

h A í  iAitÁí-Ái i&titk i&i0
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIi;

Grosz Ötlön Budapest.

GROSZ ODON mkmBUDAPEST
szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetet elhelyező és szaküzleteket közvetítő főügynökség.

tisztelettel van szerencsém a t. szállodás, vendéglős és kávéháztulajdonos urak, valamint az e szakmába tartozó alkal
mazottaknak

VII. kér., Károly-körút 9 (gróf Hadik-palota)
első udvarban levő, elsőrendű elhelyező ügynökségemet szives ügyeimébe ajánlani. Miért is aziránt kérem föl a t. főnök urakat, 
hogy bármi személyzetre vonatkozó szives szükségletét irodámból beszerezni méltóztassnnnk.

Hozzám érkezendő rendeleteknek rögtöni elintézését előre Ígérhetem, kiindulva abból, hogy irodámmal egyetemben levő 
s tulajdonomat képező kavéhuzbari mindennemű szakképzett személyzet bármikor rendelkezésemre áll. Egyben azt is hozom 
szives tudomásul, hogy irodámban kizárólag szakmánkat gyökeresen értő egyéneket alkalmazok, s ezért ki van zárva a főnök 
uraknál ügynökségem folytán küldendő személyzettel való megelégedellenség,

Egyebekben fölkérem mindazon urakat, kik üzletet eladni avagy venni szándékoznak, bizalommal forduljanak hozzám, 
mivel úgy helyben, mint a vidéken, személyesen minden üzletet ismerek, valamint azoknak meneteléről is tudomással bírok Végül 
pedig készséggel állok úgy n helybeli, mint a vidéki igen t. szállodás, vendéglős és kávés uraknak szives rendelkezéseikre akkor 
is, amidőn bármily ügynek elintézését avagy bevásárlások eszközlésével megbíznak. ~  j í  ...

Magamat szives jóindulatába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel LDfOSZ UöOn.

34-
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H I Y A T A L O S  K É S Z ,
^H5E5ttS£5rí SBSE5B 5B5B5E HH5E5E5H5H5H

S SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK. 3 
S  KÁVÉSOK, PINCZÉREK és KÁVÉSSEGÉDEK jj] 
fi ORSZÁGOS NYUGDÍJ EGYESÜLETE. B 
^asH sasasasssasasasasH Sisasasasisasasasasa^

Központi igazgatóság Budapesten.
Jogtanácsos:

Dr. Solti Ödön ügyvéd
VI, kér., váczi-körut 61. sz. I. cm. 2. 

Hivatalos órák: Naponként d. 11. 3—6 óráig.

Budapesti választmány.
Titkár:

F. Kiss Lajos
VI. kér., Teréz-körut IS). sz. 

Hivatalos órák: Csütörtök 3—5 óráig.

Kassai választmány.
Jegyző és levelező 

Sárossy Árpád
Vendéglős- és pinczércgyleli jegyző.

S.-A.-Újhelyi választmány.
Ellenőr:

Simon Ignácz
Pinczér-nyugdijalap gyűjtő társasági jegyző.

Szombathelyi választmány.
Ellenőr: Hclöltetlen.

Pénztárnok: Dautlieh Gyula.

Szegedi választmány.
Ellenőr — jegyző:

Tóth Endre.

Jegyzőkönyv
fölvétetett Budapesten. 1898. évi november hó 2f én, n 
Szállodások. Vendéglősük. Kávésok, Pinczérek és Kávés
segédek Országos Nyugdijegyesülct igazgatóságának dél

után 4 órakor larlolt rendes havi illésén.

Jelenlevők: Nérey Dezső, Bokros Károly nl- 
elnökök, Sztanoj Miklós, Pelanovils József, Förster 
Konrád, Pritidl Nándor, Kommer Ferencz, Mitrovácz 
Adolf, Lőrincz Elek igazgatósági Ingok, Paris Vilmos 
felügyelő-bizottsági Ing, dr. Solti Ödön jogtanácsos, 
Wagner József szerkesztő, F. Kiss Lajos, *A Ven
déglős« munkatársa, Stadler Károly elnök. Ólmosi 
József igazgatósági és Mehringer Rezső felügyelő- 
bizollsági tag kimenték távolmaradásukat,

1)7. szám.
Elnöklő Nérey Dezső nlolnök üdvözli a szép 

számban megjeleni igazgatósági tagokat s elrendeli 
a múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasását, mit az 
igazgatóság hitelesít.

1)8. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy a sáloralja - újhelyi 

választmánytól a Ingdijak beszedése általában az 
eddigi működés tárgyában sürgős intézkedést kert. 
Felhívásának az lelt az eredménye, hogy n választ
mány — hígjai számának leapadása folytán — 
feloszlott i az eddig begyült 85 Irt 28 kft a választ
mány pénztárnoka beküldölle, minthogy azonban

sem az elszámolás, sem a feloszlási jegyzőkönyv 
elnöki aláírással s hivatalos pecséttel ellátva nem 
volt. az ügyet tnegvizsgálandónak tartja.

Elnök indítványára elhatározza az igazgatóság, 
hogy 0 jelentés folytán az ügy behatóbb tanulmá
nyozás s jelentéstétel végett Nérey Dezső alól nők 
urnák az összes iratok kapcsán kiadatik.

9 9 . s z á m .

Jogtanácsos jelenti, hogy a gráczi sörfőzde- 
részvénytársaságnak. S/.lanoj Miklósnak a köszönő 
átiratot, a budapesti választmánynak a 84. számú 
határozattal kiutalt 100 Irtot, a választmányoknak 
a holykőzvctités tárgyában folhivó leveleket cl- 
küldölte, utóbbi tekintetben a budapesti, szombat
helyi és kassai választmány nem óhajtják ügy
körükbe felvenni a helyközveütést, az indítványozó 
szegedi választmány pedig nem nyilatkozott.

Tudomásul vétetik.
100. szám.

Förster Konrád jelenti, hogy az alapító-ok
leveleket a Légrády-testvérek műintézetében el
készíttette, bemutatja az alapitó - oklevelet s a 
számlát 200 drb oklevél s ugyanannyi tokért 
70 írtban kialkudott összegben.

Az igazgatóság a díszes és Ízléses kivitelű 
alapitó-oklevelekért a kialkudott árt jóváhagyja, a 
szükséges összeget kiutalja s utasítja jogtanácsost, 
hogy a számlát fizesse ki.

lm. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy () Felségéhez intézett 

részvétfelirat művészi leírásáért Goitein Zsigmond 
könyvelő urnák 5 frlot fizetett ki s ugyanezen 
kalligrafus úrral szerződést kötött a kiküldött bi
zottság az alapitói oklevelek czimiralának meg
írására s minden ezim megírásáért 15 krt kötöt
tek ki.

Az igazgatóság a jelentést tudomásul veszi s a 
szükséges összeget kiutalja s jogtanácsost a ki
fizetésre utasítja.

102. szám,
Jogtanácsos bemutatja a kassai választmánynak 

november hó 10-én tarlóit ülése jegyzőkönyvét; 
jelenti, hogy a kérdések legnagyobb része mar le
velezés utján el intéztet ett s Így csupán az irattári 
szekrényért kiadott 7 fit kiadás jóváhagyását s az 
igazgatóság határozatát kéri az esetre, mily eljárás 
kövellessék azon tagokkal szemben, kik ismeretlen 
helyre költöznek.

Az igazgatóság az okmányolt 7 frt kiadást jóvá
hagyja azzal, utasittassék a választmány, hogy 
jövőben hasonló utalványozásokat csak az előző 
igazgatósági jóváhagyás után foganatosítson; az 
ismeretlen helyre költözött tagok holléte a hiva
talos lapokban fölhívás utján puhatolandó s fel
találás esetén a 31. § szerinti eljárás alkalmazandó.

10)1. s z á l l t .

Jogtanácsos bemulalja a szombathelyi választ
mánynak november hó 8-án felvett ülése jegyző
könyvét, mely szerint a választmány a helyközve- 
lités ügyét nem óhajtja működése körébe bevenni 
és a pénzbeszedő részére 5 frt liavidij kiutalását kéri.

Az igazgatóság e jelentést tudomásul veszi s a 
pénzbeszedő dijára havi 5 írtban kiutalja a keze
lési alap terhére,

10-1, szám.
Jogtanácsos bejelenti, hogy a m. kir. posta aka- 

rékpénzlárból, Stadler és Nérey urak utalványára, 
940 frlot veit fel, ez összegből 210 frlot az orsz. 
központi takarékpénztárban helyezett el, 700 irtot 
pedig a kezelési alap terhére irt át s erről az 
összegről okmányolt elszámolását bemutatja.

Tudomásul vétetik.

1 0 5 . s z á m .
Elnöklő Nérey Dezső bemutatja Stadler Károly 

elnök urnák kozzá intézett levelét s kéri jogtanácsost 
annak felolvasására.

Jogtanácsos a következő levelet olvassa fel: 
Budapest, 1898. november.

,7 Szállodások, V endéqlösök, Kávások, Pinczérek 
és Kávéssegédek Országos Nyuqdijeqyesület köz

ponti Igazgatóságának
Budapesten.

Tisztelt Igazgatóság!
Már hosszabb idő óta betegeskedvén olyan ter

mészetű hajban, a mely csupán műtét által gyó
gyítható, elhatároztam, hogy alávetem magamat 
ez operácziónak, a mely úgy előkészítése, mint 
főleg utókezelése és a reconvalescenciára engedendő 
idő folytán úgy lehel, hogy hónapokig, ha nem is 
az ágyhoz, de szobámhoz köt és föltétlenül teljes 
nyugalmat kíván ügy de ám saját üzletem leendőin 
kivid — a melyeket szintén kénytelen leszek igv 
egy időre abbanhagyni — a nyugdijegyesületi 
elnökség nem csekély felelősséggel járó leendői is 
rendezést kivannak. Mivel pedig úgy vélem, hogy 
csak a képviseltük és minden buzgalmunkkal ápol
tuk ügynek a rovására lenne a hossza időn át való 
tétlenségem — legjobb hitem és lelkiismeretes 
meggondolás folytán arra a meggyőződésre jutot
tam, hogy az elnöki állással járó leendők egy 
pillanatig sem maradhatnak ellátatlanul — s az 
ott konczenlráltak ár ellenőrző, akár mozgató és 
intéző tevékenység ugyancsak. egy pillanatig sem 
szünetelhet. A miért is teljes tisztelettel van sze
rencsém az elnöki állásról való lemondásomat a 
tisztelt Igazgatóságnak beterjeszteni, azon kéréssel, 
hogy kegyeskedjék e lemondásomnak a közgyűlésen 
leendő akadálytalan és mielőbbi elfogadását elő
segíteni.

Hazafias üdvözlettel hívük 
Städter Károly s. k.

Joglanácsos indítványozza, hogy miután az 
igazgatóság az elnöki lemondást el nem fogadhatja, 
különben maga az elnök ur is levelének végsorai
ban teljes felmentését a közgyűléstől várja, kéres
sék fel az elnök ur, hogy addig is, inig teljes fel- 
gyógyulása remélhető, az elnöki lisztnek felelősség 
nélküli, inkább repraesentaliv funkezióit teljesítse, 
az egyéb funkeziók pedig az alclnök urak által 
végeztessenek.

Nérey Dezső indítványozza, hogy a pénzutal
ványozás jövőben hármas ellenjegyzésre fogana- 
tositlassék, és pedig a két alelnök és Kommer 
Forencz vagy Glück Frigyes urak valamelyike által 
történjék minden utalványozás.

Az igazgatóság mély fájdalommal veszi ludo- 
másul az egyesület elnökének súlyos megbetege
déséi, őszinte sajnálattal nélkülözi az egyesület 
szellemi megteremtőjének közvetlen munkásságát 
a kezdet küzdelmes napjaiban ; azon hőn óhajtott 
reményben, hogy ügybuzgó elnökét csakhamar 
felépültén ismét az ügyek élén látja, megnyugszik 
fogtanácsos javaslatában s midőn az elnököt a 
felelősséggel járó s közvetlen ingorencziát igénylő 
junkeziók alól felmenti, kéri, hogy egyes reprae- 
sentativ funkeziókat, pl. alapitói oklevelek aláírását 
teljesítse.

Ezen határozatnak az elnök úrhoz eljuttatására 
Bokros Károly, Pelanovils József és dr. Solti Ödön 
urakból álló küldöttséget választ azzal, hogy e 
határozatot az elnök úrral 15 napon belül közöljék.

Egyben elhatározza az igazgatóság, hogy jövő
ben az utalványozás hármas aláírásra történjék, 
és pedig a két alelnök, Nérey Dezső és Bokros 
Károly uraknak, valamint vagy Kommer Ferencz,



■vagy Glück Frigyes ur kollecliv aláírására és uta
sítja az elnökséget, hogy az utalványozásban be
állott ezen változásról a m. kir. postatakarékpénz
tárt értesítse.

10«. szám,
Förster Konrád és Mltrovácz Adolf mint a 

92. számú határozattal kiküldött számvizsgáló- 
bizottság jelentik, hogy jogtanácsos számadásait 
1898. évi október 1 ig terjedő időig átvizsgáltak 
s úgy a kiadási, mint bevételi tételeket okmányol- 
tan rendben levőnek találták.

Tudomásul vétetik.
107. szám.

Jogtanácsos jelenti, hogy a taggyűjtői állásra 
3 ajánlat érkezett be hozzá, és pedig Urs Simon
tól Budapestre és az egész országra vonatkozólag, 
Ludwig Károlyiéi Budapestre és Tóth Endrétől az 
országos szervezésre vonatkozólag.

Ismerteti az ajánlatokat. Kiemeli, hogy Urs 
Simon ajánlata, bar nagyon kecsegtető, mert 1900. 
deczember végéig 2000 tag akvirálását garantirozza 
pönale mellett, de oly terhet ró az intézetre, mely 
több ezer forinttal sértené az első évben a tag- 
illetményekel, úgy hogy 4-—5 év kellene ahhoz, 
hogy a kezelési alap terhére átírás által a tagdíj- 
számla tisztázódjék, ez eljárás mellett n kezelési 
alap teljes felemésztésnek levéli kitéve, minthogy 
a tagdijakhoz semmi áron nyúlni nem lehet; az 
ügymenet sima lefolyása is veszélyeztetve lenne.

Tekintve, hogy a másik két ajánlat mellett még 
a felvételi dij sincs lefoglalva, tekintve másrészt, 
hogy a taggyüjtésnek minél intenzivebb foganato
sítására az idő elérkezettnek tekinthető, mert igen 
sok tag nem tevén eleget tagdíjfizetési kötelmének, 
csak névleg tagja az egyesületnek, Így az egyesület 
létérdeke, hogy a tagok szaporítása érdekében 
akvisiteurök alkalmaztassanak; kéri tehát a két 
ajánlatnak tárgyalását.

Bokros szintén halasztásnélküli tanácskozást és 
határozathozatalt kér.

Szlanoj utal annak fontosságára, hogy a tagdíj 
sérlhetlenségének elve érdekében csupán a felvételi 
dij képezze az akvisítör jutaléka megszabásának 
alapját.

Förster ellenzi a taggyüjtő alkalmazását.
Nérey morális indokokból az alapiló tagok 

gyűjtését akvisiteurök utján mellőzendőnek véli.
Ezek alapján elhatározza az igazgatóság, hogy 

Budapest - székesfőváros területére és az ország 
egész területére kizárólagos jelleggel 3 évi tartamra 
1—1 taggyüjtőt alkalmaz s utasítja az elnökséget, 
hogy a jelentkező Tóth Endre és Ludwig Károly- 
lyal az alkalmaztatási szerződést mielőbb kösse 
meg, a jutalék megszabásánál csupán a felvételi 
dijakat vegye alapul s az alapitó tagokra vonat
kozó ajánlatot hagyja figyelmen kívül s a jövő 
ülésen tegyen jelentést.

108. szám.
Könyvelő jelenti, hogy az egyesületnek 336 tagja 

van, akik közül azonban eddig csak 137 tett egész-
ben, illetve részben eleget fizetési kölelezettségé-
nek, és pedig:
Budapesten 117 tag (őzül .......... 44 .—
Kassán 46 » » ..........  36 .—
Sátoralja- Ujhely en 44 » » .......... 8 .—
Szegeden 33 » .......... — . —
Szombathelyen 35 . » .......... 33 .—
Apatinban 2 , » .......... — . —
Csapon 4 » » .......... 1. —
Debreczenben 17 . » ............  4 .—
Rózsahegyen 1 . » .......... —
Máramaros-Szigeten 6 • * ..........  1 .—
Pozsonyban 1 > »
Segesváron 1 . » ............. —

Két hét története.
Reggeli özvegy Wohlfarlnénál. Nekem úgy tet

szett, mintha e reggelire a vendéglősök tervszerű- 
lég előre összebeszéltek volna, mert a kis király- 
utczai vendéglő éttermében terített hosszu-hosszu 
asztal egészen megtelt. Nem is volt unalmas e 
reggeli, melyen — csodák csodája! — egy igen 
érdekes thema volt az uralkodó beszédtárgy. Talán 
csak tudnak önök is róla? Egy pár szemfüles úri 
ember rámászott a hírneves Engel és társa millio
mos czégre és azt merészkedett e becsületes firmá
ról (?!), hogy „hamiskas“ bort adnak el „édes 
angyalaim“ a budapesti vendéglősöknek (Az .engelét 
maguknak!“ mondaná dühében Bariba Miklós) s 
hogy nem a pinczéikben egy pohár tiszta, termé
szetes bort inni, amely állításukban híven támo
gatta őket a fővárosi sajtó. Az Engel ügyböl ki
folyólag örömmel veszem tudomásul, hogy ez a 
hírhedt ügy. mely nem egyéb, mint egy az ipart 
tisztességesen űző vendéglősök elleni merénylet, nem 
egyhamar fog lekerülni a napirendről, sőt indok 
egy mozgalomról, — elárulhatom ezt is — mely 
Engel ur és társainak úgy alá fog fűteni, hogy az 
a még készletben levő „hamiskás“ borokat is fel 
fogja forralni vagy deríteni, de őket magukat soha
sem fogják tisztára „vizezni“.

Abban az időben, mikor még úgynevezett ser
dülő koromat éltem, a sok jó közt sok olyan rém
regényt is olvastam, amelyben tengeri kalózokról 
van szó, kik az emberek élete és vagyona ellen

Szabadkán 11 « • ..............  1 ,—
Szobránczon 1 . .............. ........  1 .—
Újvidéken 13 ................................  6 .—
Ungváron 1 . ........  — .—
N.-Becskerekeu 1 » ........  — .—
Temerinben 1 » ........  1. —
Vukováron 1 » .............. ........  1 .—

Összesen 330 » > .............. 137. —
Tudomásul vétetik.
Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 71 8 óra

kor bezárja.
A jegyzőkönyv hiteléül:

I ) r .  S o J t l  Ö ilö n  s,
jo g ta n á cso s

Jegyzőkönyv
felvétetett a »Szállodások, Vendéglősük, Kávésok, Pin- 
czérek és Kávéssegédek Országos Nyugdijegyesiilele* 
1) II d a p o s l i v á 1 a s z t m á n y á l u k  18Ü8. évi novemb. 

hó lö-ón ta rto tt rendes ülésén.

Jelen voltak: F ö r s t e r  Konrád elnök, Sz t a -  
n o j  Miklós alelnök, P e y e r  Ferencz pénzlárnok, 
K r a s s y A Bódog ellenőr, Wi l l  b ü r g e  r Károly, 
Kiss Henrik, D an  i n ge r Sebestyén, Ge l b  m a nn  
András, F a r k a s  Jenő, T a u s s i g Sándor, B io  n- 
n e r Mihály, H o l l ä n d e r  Dezső, R i g ó  József 
választmányi lagok és F. Ki s s  Lajos titkár.

Elmaradásukat igazollak: N ő s e k  Igmicz és 
P a u l y  Antal választmányi lagok.

20 szám.
Titkár felolvassa a mull, 1898. évi október 

hó 8-án tartolt rendes ülés jegyzőkönyvét.
Megjegyzés nélkül hitelesíttetik.

27. szám.
Titkár bejelenti, hogy Ki s s  Henrik nyugdíj- 

egyesületi budapesti választmányi tag nyugdiját 
2000 koronára felemelni, Ó l m o s i  József igazga
tósági tag 1000 koronára és B e o r  László 000 
koronára leszállítani kérik.

A választmány e kérelmeket tudomásul veszi, 
Ki s s  Henrik nyugdiját 2000 koronára emeli fel, 
Ó l m o s i  Józsefét 1000, B e é r  Lászlóét pedig 
600 koronára szállítja le, azon megjegyzéssel, hogy 
miután Kiss Henrik a beiratási és júliusi tagsági 
dij fejében összesen 20 korona 94 fillért már le
fizetett, az igazgatóság a 40° 0 különbözeiét neve
zett 1898. évi augusztusi tagsági dijával együtt 
számolja el az (alapszabályok 22. §-a), irataikat 
pedig kicserélés végeit az igazgatósághoz küldi fel.

28, szám.
L á s z l ó  Géza Gábor nyugdijegyesületi választ

mányi tag a litkáihoz intézett levélben belépési 
nyilatkozatokat kér.

A választmány, tekintettel arra, hogy mar többen 
ismételten fordullak hozzá alapszabálypéldányok 
és belépési nyilatkozatokért, felkéri az igazgató
ságot, miszerint bocsásson rendelkezésére kellő 
számú alapszabályt és belépési nyilatkozatot a 
tagok, G. lapot pedig a választmányi iroda részére.

•iíi. szám.
Titkár bejelenti, miszerint az 1898. évi október 

hó 8-án tartolt ülés jegyzőkönyvét az igazgató
ságnak mogküldvén, az igazgatóság az eddig fel
merült 41 frt 42 kr. kiadás megtörténtét tudo
másul vette, s egyúttal F ö r s t e r  Konrád elnök 
kezéhez 100 frlot utalványozott.

E határozatban foglalt utasítások folytán — 
melyeket a választmány tudomásul veit — F. K i s s 
Lajos titkár előterjeszti az 1898. évi november 
hó 25-iki pénztári állagot, melyei A -K -ig , vagyis 
9 darab eredeti okirattal illetve nyugtákkal — 
okmányolva a jegyzőkönyvhöz csatolva küld meg 
az igazgatóságnak.

törnek, hogy ily ulon jussanak vagyonhoz, kin
csekhez. Most felnőtt koromban, évek bosszú sora 
után, azt kell tapasztalnom, hogy vannak ám száraz
földi kalózok is, akik ólelünkre nem, de annál 
inkább vagyonúnkra és jó liirnevünkra utaznak (és 
utaztatnak) s ezzel együtt üzleti renoménkat is 
el akarják rabolni becsületünkkel együtt. Szegény, 
lenézett vendéglős-ipar 1

Hát léged már minden kapezabetyár ki akar 
használni! Szegény, reggollől-eslig robotoló bará
taim, hál tileket hülyéknek, butáknak mer mar 
nézni minden gazember! Ti szalmazsákon pihentek 
becsületes munkálok után, megrónióilok ellenben — 
a „Ihres firma“ czéglársai — haltyutollukon dőzsöl
nek. miután liléket is mogkoppaszlollnk! Igazság 
istennője, bekötött szemű, mérlegel tarló Themis, 
hát nem tudsz semmit ama romboló merényletről, 
melyet egy tisztességes iparososztály megrontására 
gondolt ki egy becstelen selionnai ? (Ha megtalálom 
valahol újra szobrodat, Isten úgy scgéljen, szamár
füleket rakok rád.) Igaz biz a! Hol van az a bizonyos 
nagyképüsködő közegészségügyi bizottság, amely 
minden lábasba beleülné az orrát,‘ csakhogy kifo
gásolhassa s üthesse — - a vendéglősök kony
háját. Vagy a kályha möge bújunk ilyenkor? Avagy 
talán nem szabad egv milliomosnak kellemetlen
kedni, akinek a bora méreg, puncs, komisz koly- 
valék? Bulilja az emberiséget, rontja az emberek 
egészségét, s teszi-tolioli ezt büntetlenül, mert 
hiszen fejedelmi bőkezűséggel tömi a még nálánál 
is nagyobb — — — emberek zsebeit, akik négy

Ilit. szám.
Titkár bejelenti, miszerint a választmány 9. 

szánin határozata folytán 1898. évi november hó 
6-án a postai megbízásokat a tagoknak megkűl- 
dölle. Bemutatja az erről szóló kimutatást, mely 
szerint 111 tagnak összesen 1864 korona Ö3 fillért 
kilevő megbízás közül 43 lag mindössze 614 ko
ronát küldött, az Országos Központi Takarékpénz
tárnak s Így 68 lag 1250 korona 8 fillér (beiratási 
és tagsági) díjjal maradt hátralékban.

S z t a n o j Miklós alelnök sajnálattal konstatálja, 
hogy o szomorú eredmény annak tulajdonítható, 
hogy a postai megbízással való pénzbeszedési mód, 
különösen a pinezér és kávéssegédekre való tekin
tenél, alkalmatlan és a jövőben is czéllalannak 
fog bizonyulni. Szükségesnek tartja ennélfogva, 
hogy egy egyesületi pénzbeszedő alkalmaztassék, 
akit kellő óvadék letétele mellett aggodalom nél
kül lehelne a pénzbeszedéssel megbízni.

F a r k a s  Jenő választmányi lag elhibázott 
dolognak tartja a posla utján lörlénö pénzbe
szedési, mivel a legtöbb pinezér épen azon időben, 
midőn a postás nála jár, üzletében van elfoglalva. 
Hasonló értelemben szólal fel

W i l l b u r g e r  Károly választmányi tag is, 
különösen kiemelve, hogy a postások olyan röviden 
bánnak el a megbízásokkal, hogy nem csoda, hogy 
oly sok visszaérkezett.

B r o n n  e r  Mihály szerint sok nyugta azért is 
érkezhetett vissza, mivel sokan nem akarnak fizetni 
mindaddig mig tagsági igazolványaikat meg nem 
kapják.

H o l l ä n d e r  Dezső, egy pénzbeszedő alkalma
zását azért is szükségesnek tartja, mivel a pinezérek 
és kávéssegédek gyakran változtatnak lakást és üzle
tet is, ezeket azután a posla nem is nyomozza, 
mig ellenben a pénzbeszedő kötelezhető volna arra 
is, hogy őket minden körülmények közt keresse fel, 
vagy holtartózkodásukat tudja meg.

F ö r s t e r  Konrád elnök, daczára a minden
felől megnyilatkozó egyhangú kívánságnak, anélkül, 
hogy a választmányt befolyásolni akarná, kény
telen kijelenteni, hogy a postai megbízásokkal való 
pénzbeszedést az első kísérlet sikertelen volla 
daczára sem tartja alkalmatlannak, ha az helyesen 
kezeltetik. Figyelmezteti a választmányt, hogy azt 
az alapszabályok értelmében egyetemleges vagyoni 
felelősség terheli s azért óhajtaná, hogy a választ
mány maradjon meg továbbra is a postai meg
bízásokkal való kezelés mellett, amely teljesi n 
megbízható s nu-g van azon előnye, hogy pénzt 
tulajdonképen senki sem kezel.

S z l a n o j  M., G e 1 b m a n n András, T a u s s i g 
Sándor ujabbi felszólalásai után elnök felteszi a 
kérdést: >Úliailja-e a választmány egy pénzbe
szedő alkalmazását?« A tagok felállásával 8 szó
val a pénzbeszedő alkalmazása mellett nyilatkoz
tak, mire az elnök határozalilag kimondja, hogy 
a választmány egy óvadékképes pénzbeszedő alkal
mazását óhajtja,

itt. szám.
Az előző pontban foglalt határozat kijelentése 

után S z l a n o j  Miklós alelnök bejelenti, hogy ez 
ügyben tárgyalásokat folytatott L u d w i g  Károly 
nyugdijegyesületi taggal, ki a pénzbeszedői állás 
elfogadására hajlandónak nyilatkozol!. Minthogy 
azonban a választmány nevezettnek csakis mini
mális fizetést biztosíthatna, azt az ajánlatot telte 
neki, hogy fogadja el a tu legyűjtésre szóló meg
bízást is, amiért ismét F ö r s t e r  Konrád elnök
nek 1898. évi október hó 8-án 25. sz. alatt elő- 
lerjeszlelt indítványa értelmében az évi tagdíj 
6° Q-út ígérte jutalékul.

Nevezeti Ludwig Károly mindaddig, mig a 
tagok száma a 160-et meg nem haladja, 100 (r

lovas hintán járnak, az ő lovaival, az ő kocsijával, 
melyeket ő szállított a protektorjának, ő a grand 
seigneur, ő, a szárazföldi kalóz! Ilyenek a le földi 
sáfáraid, szépkaru Themis! Lökd el hat már a 
szemeidet boriló köteléket, dobd el igazságoszló 
mérlegedéi s rúgd fel szandálos lábaddal ezt a 
bestia hadat! Úgy bizony!

Te meg ne csodálkozz szives olvasó, hogy ilyen 
fiatalos hévvel ágálok, de hát elragad magával az 
ilyen ravasz fondorlattal kieszelt csalás, amely 
jóval több ütlegel is megérdemelne, mint nmeny- 
nyit egyszerű dolgok megírásához szokott Írá
som lúd osztani. Barátainkat, kollegáinkat — hisz 
talán ismeritek őket? — telték tönkre ezek a világ
csaló kalózok, azért Ián megértőtök s tudjátok mit 
akartam mondani ? Hogy azulán mi lesz a leendőnk, 
majd megbeszéljük. Meglátjátok 1 Egyelőre elég.

Mondanom sem kell, hogy özvegyasszony kony
hája, bora, söre kitűnő voll, persze hogy a bor 
nem a világhirhedt Engel pinczcjét dicsérte. Nem 1 
Ez a nagy ember ezentúl u fenovadak-lakla leg
sötétebb Afrikába fogja moslékborát szállítani, nem 
embernek való az úgysem, (Csak azt sajnálom, 
hogy egv, úgynevezett jó barátom, daczára Gondol 
ajánlatának, kibuklalolt kerületemben a szukértő- 
ségből (Lesz alkalmam. Visszafizetem!), különben 
már most is leheltem volna valamicskéi, s élen 
gedhetlem volna adóját mindazon vendéglősöknek, 
kiket rossz sorsuk az ördögadta Engellel hozott 
össze! Azulán mondják, hogy: „Akinek üvegből 
van a háza födele, az no dobálódzék kővel“.) El-



központi igazgatóság jegyzőkönyvét tudomásul veszi 
s a kísérő irattal egyetemben irattárba tenni ha
tározza.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést bezárja.K. m, f.
A másolat hiteléül :

F. K iss Lajos s. k. F örster K onrád s. k.
titkár. elnök.

A borhamisító.
Nos! A földi igazságszolgáltatás útját ez 

egyszer ueni lehetett rövid utóit bevágni s 
ha Splényi urnák tetszett a megrémült 
Kugelt a sárból kirántani, két fölebbvaló, 
Rudnay és az excellencziás Darányi ugyan
csak visszanyomták az ipsét. »Na! Ez már 
mégis sok!“ — gondolhatták az urak és a 
báró urnák fegyelmit, a protézsének pedig 
uj eljárást akasztottak a nyakukba. Hogy 
hova fog fejlődni ez a hírhedtté vált ügy 
laikus észszel ki nem gondolhatjuk, hanem 
hogy valaminek történnie kell, több mint 
bizonyos. Valamikor — régen — Engel ur 
elődeit hasonló bűnök miatt minden cze- 
remónia nélkül vizbe fojtatla a feldühödt 
nép, melynek gyomrát irtózatt.al töltötte el 
a hamis bornak még a gyanúja. Ma a bün
tető törvénykönyv nem szab ily kemény 
büntetést még az apagyilkosra sem. De azért 
elég szigorú, minek állják el az útját?

Ezenközben szaporodnak az esetek. És 
az a nagyszerű, hogy most már nemcsak 
arról suttog a fáma, hogy e hírhedt czég 
elöntötte úgyszólván az egész országot hamis 
kotyvaiékával, hanem hogy mint kereskedők 
is minden realitás nélkül dolgozlak és lelki- 
ismerellen iizelmeikkel egész sereg ko.cs- 
inárost tettek tönkre. Rámutatnak B. J. 
esetére, a ki egykor mint a budai vendéglős- 
iparlársulal elnöke és jómódú korcsmáros, 
egyedül e czégnek köszönheti vosztét.Össze- 
vásároltattak vele egy millió métermázsa bort 
•— teszem fel — s mikor szorult a húr, a kliens 
nyakára tekerték s strohmannokkal potom 
áron vásároltatták vissza, amit méregdrágán 
adlak el. Rámutatnak K. J. esetére, ki egy
szerre csak arra ébredt fel, hogy Engelék 
jóvoltából két virágzó üzletét egy napon ve
szítette el. Utalunk Sl. J.-re, aki szintén se
bekkel bontva menekült a czég karmai kö
zül. Mindezen esetekül élénken kommentálják 
az emberek, de a kivezető utal senki sem 
tudja, csak annyit sejt és érez mindenki, 
hogy ha a milliomos hamisító, ki eddig sem 
volt ment a gyanútól s hol Oblath, hol 
Weidlinger-köpönyegbe takaródzott, ez alka
lommal is mosolyogva siklik ki a büntető 
igazságszolgáltatás karmai közül, nos akkor 
nagyon pofán lesz ülve Themis istenasszony, 
akinek igazságos voltában pedig még a po- 
gányok is hittek !

Hogy Engel urék évek hosszú sora óta 
űzték a busásan jövedelmező borhamisítást,

az előzmények után mi kélséget. sem szen
vedhet. A lisztességes borkereskedők nem 
szoktak oly gyorsan megvagyonosodni és 
milliókat szerezni, s ha Enge! nem bűnös, bát
ran ott hagyhatta volna borait Krecsányinál. 
Nem itta volna meg. Csakhogy ép ettől félt 
a kis hamis, mert Krecsányi ur a borokkal 
nem a báró urat ajándékozta volna meg, 
hanem felküldte volna Dr. Eiebermannhoz, 
a földmivelésügyi minisztérium vegyvizsgáló 
állomásának főnökéhez, vagy Dr. Telbisz 
János, kir. keresk. törv. hites vegyészhez, 
akik aztán ugyancsak rásütötték volna a 
közönséges hamisító lealázó bélyegét.

De hát nem igy történt. A báró ur egy
szerűen visszaadta a rettegett palaczkokat 
Engelnek — ő bízik a becsületességében s a 
többi: schmarn — szaladjon vele haza Pro- 
inontorra, Pécsre ; ereszsze borait a Dunába, 
a patakba s fertig. Az Engel név újra fényes 
dicsőségben fog ragyogni.

Fog is ragyogni! Mert hiszen én Istenem, 
az emberek oly jók, együgyüek ? — hogy 
amit teszem fel nem vesznek meg az Engel- 
tői, szivesen megveszik Szabó Pál vagy Pál 
János uramtól.

„No ez a legújabb!“ — mondja erre 
Novotny bácsi —■ hát ez hogy kerül ide, 
mit akar ezzel mondani ?

Nem egyebet, minthogy az Engelék akár 
| ma levehelik czimtábláikat. pécsi és promou- 

tori házaikról és büntetlenül űzhetik tovább 
hamisításaikat az emberi kornak legvégső 
határáig. Biztos tudomásunk van róla ugyanis, 
hogy az Engel-czég összevásárolta egész 
borvidékek pinczéit és a hitelnyújtás által 
neki lekötelezett szőlősgazdákat arra kény
szeríti, hogy az általa pinczéikbe elhelyezett 
bort, mint az ő termésüket, mint tiszta termé
szetes italt árusíthassa. Az üzleti raffinéria 
e remekbe való fogásával szemben — sajnos 
— az igazságszolgáltatás teljes tétlenségre 
van kárhoztatva s alig tehetünk ellene vala
mit mi magunk is.

Rettenetes csapással sújthatnánk le a 
hamisítóra, ha a biróság elölt minden pincze 
ajtaját megnyitnék, ahová hamisított borait 
lerakta s nincs az az Isten, aki o csapás 
után Engel jó hírnévéi újra lábra állítaná!

Mindennek pedig az az oka, hogy bor
törvényünk s az arra vonalkozó végrehajtási, 
rendelet még mindig nem elég szigorúak s 
a vegyi vizsgálatban — ha például ott tör
ténik a hamisítás, hol a hamisító párolt 
vizet használhat — egészen megbízni nem 
lehet, mert a hamisítást kimutatni sem lehet 
Aztán boraink vegyi összetétele sincs a 
hazai viszonyoknak megfelelően megállapítva, 
ezt sem lehet tehát Útmutatóul használni. 
Nem használ ill. más, mint. a borok össze
tételének minden egyes borvidékek szerinti 
szigorú megállapítása, a borkészletnek pon
tos megállapítása, a fogyasztásnak s a keres-

óvadék letételére is hajlandónak nyilatkozott, melyet 
a tagszám emelkedés arányában 500 frlig haj
landó felemelni. Miulán a választmány a pénzbe
szedéssel úgyis hónapokra viszamaradt. ajánlja, 
hogy a választmány lépjen nyomban érintkezésbe 
Ludwig Károlylyal. kiért a felelősséget, illetve 
jótállást magára is vállalja.

Ludwig Károly az ülés színe előtt megjelenvén 
és az elnök állal a Sztanoj indítványban foglalt 
feltételek elfogadására hajlandónak mutatkozván, 
a választmány Ludwig Károlyt a pénzbeszedői és 
taggyüjtői teendőkkel — az igazgatóság utólagos 
jóváhagyásának reményében — hivatalból mogbiz, 
jól megjegyezvén, hogy ebbeli minőségében vele a 
formális szerződést a központi igazgatóság jog
tanácsosától, Dr. S o l t i  Ödön ügyvéd űrtől fogja 
kézhez kapni.

82. szám.
Titkár jelenti, hogy V i n c z e  Lajos vendéglős, 

N e u m a n n Henrik és F o r i n t o s  Dénes kávés
segédek 1898. évi október hó ]-én, L i n t c b n e r  
Ödön november hó l  én kezdődő nyugdíjjogosult
sággal tagokul felvétettek.

Tudomásul vételik.
88. szám.

Titkár jelenti hogy a 20-ik számú határozat
hoz képest Tutz Józsefei és társait »A Vendéglős« 
201-ik számában lakásczimük közlésére felkérte, 
de tőlük eddig választ nem kapott, és hogy Schenk 
Nándor kilépett tag iratai a központi igazgatóság
nak hivatalból beküldendők.

Tudomásul vétetik.ill. szám.
A központi igazgatóság 1898. évi október hó 

13 iki rendes havi ülésének jegyzőkönyve s az ezt 
kísérő jogtanácsosi átirat felolvastatván s együt
tesen tárgyalhatván, a választmány a következő
ket határozza a z  i g a z g a t ó s á g  70. s z á m ú  
h a t á r o z a t a r a :

a választmány az ügyrend megváltoztatását 
tudomásul veszi s a bemutatott ügyrendből kon
statálja, hogy a titkár e határozatnak az ügy rend 
ábrása által már is eleget telt;

az  i g a z g a t ó s á g  80 sz. h a  t á r ó  z a t ú r a : 
a választmány, tekintettel a székesfővárosban 
uralkodó helyi viszonyokra; tekintettel továbbá 
arra, hogy a helyközvetilés reformálása érdekében 
a Budapesti Pinczér-Egylet és a Budapesti Kávés
segédek Köre által különböző időkben indított 
mozgalmak épen a talaj előkészítetlen volta miatt 
eredménytelenek maradtak, nem tartja időszerű
nek, hogy a helyközvetilés a választmányok ügy
körébe utaltassák;

az á t i r a t b a n  f o g l a l t a k r a :  a választ
mány tudomásul veszi, hogy a jogtanácsos az 
iroda költségei fedezésére 1Ö0 frtot küldött be; 
ezen összeg hovafordilásál illetőleg pedig az ezen 
jegyzőkönyvhez mellékelt s a pénztári állagot fel
tüntető kimutatásra utal;

a titkár ezentúl hétfőn, szerdán és pénteken 
i —5-ig tart órát a hivatalos helyiségben;

azon körülményt, hogy minden budapesti tag 
néhány krnjczárral kevesebbet küldött be az elő
irt alapszabályszerü tagdíjnál, a választmány abban 
1 Múlja, hogy a posta a beszedési dijakat még azon 
Irigóktól is beszedte, akik tényleg nem fizették be 
tagsági dijaikul, még pedig úgy, hogy ama dijakat, 
a befizetést eszközölt tagokra rótta ki aránylagosan.

Végül a választmány elhatározza, hogy az 
egyenesített kimutatást, mely szerint 1898. julius 
hónapban 44 tag összesen 028 korona 51 fillért 
fizetetl le, irattárba helyezvén, az eddig történt 
befizetésekről annak másodpéldánya még e hó 
folyamán a központi igazgatósághoz küldendők.

Ezeknek elhatározása után a választmány a I

múlt a reggeli az igaz, egyszerű is voll, ám azért 
sajnálhatják, akik ott nem voltak, ritka érdekes- 
segü beszédtárgyu volt.

Haj, haj! Vagyis: »Hátrább az agarakkal.« 
tavaly díszterem, fényes társaság, lielvenöt-nyolcz- 
van snmpusz s fényes vitézi tornajáték. Egy csomó 
notabilitús, meg egy csomó satöbbi.

Az idén a notabililások távol vollak, igy hát a 
pezsgő is távol maradt, mert mi csak úgy va
gyunk hajlandók pezsgőzni — ha akad — —-  izé. 
Hiszen leiszik tudni mi?

De minek is? A pinezében csak nem pezsgő
zünk ? Mert bizony a díszteremből oda potlyan- 
iunk, de azért nem történt semmi baj.

De azért mégis! Hubcrnak egy ponlyszálka 
akadt a torkán, a mit csak két csésze valódi inoc- 
caval és |jz pohár cognac-kal hirtunk lelolaln.

Az asztal közepén, mint rendesen, a mi külön 
vendéglős - nolabilitásaink foglallak helyei, név- 
szorint Gundel, Kommet' Fcrencz és Antal (a 
mindig Schneidig Tóni). A mi kedves alyainesle- 
!1 , ’ Jó Kammer bácsi, ennek közelében u nagy 
borkereskedők és ezek melleit mindjárt a viz- 
szállítók. A sörösök — szerényen — a pezsgőzők
ig ' az "Mini végére szoktak kerülni aminthogy 
illik a jó nevelésű vigéczekhez. Szegény Gyurka 
beteg. Sajnálkozunk rajta valamennyien, de tudjuk, 
— es ez vigasztal — hogy csuk múló »Katzen- 
jammciTül" van szó.

I-Ianem aki, fájdalom, komoly beteg, az a iní 
két kitűnő barátunk és szaktársunk, a derék Her
mann bácsi és a mi jó — öreg Wirtli bácsink, 
bár mentül előbb ismét köztünk ülhetnének. (Kern 
Frnnczi már a bokáját is össze tudja csapni: 
»kutyabaja« — úgymond).

A székek, tojások és zsemlyék fejedelmei el 
vannak szórva — úgy hogy mindenkinek jusson
— szivar.

Igen szivar! Mert utóbbi időben Huber és Tojás 
barátunk (értsd : Fischer) átvették a mi szerepün
ket és ők hnjigálódznnk a „Bock“-kokkal. Jól te
szik ! Csuk mennél többet!

Nini, micsoda csődület? Párisién egy hivatalos 
lapot lobogtat; »Francois udvari szállító lelt!« 
Nagy Selma a Louis! Nem jött el! Persze meg
érezte a pecsenye-szagot. Bajos is lett volna szá
razon ismét távoznia, mert olyan szárazság — 
torkokban — régen volt, mint ezen a reggelin.

Megcsípünk még nászom! Nem fogsz elkésni 
egy tcrczczel — mint Perczel. Feltűnt a Müller 
Tóni — hasa, mert tavaly óta legalább, öt lyuk
kal tágítani kellett a — nadrágszijján Es milyen 
elővigyázó ez a Tóni! a doktorát, Eislert egészen 
maga mellé ültette, noha gomba sehol sem volt 
látható Tóni, Tónii Ne lelj semmitől — mon
dám neki — csak a doktorodtól I

Az öreg Wagner ravasz fondorlattal — mert min
dig ravasz fondorlattól — mert mindig ravasz az öreg
— mellém került, és kéziratért interpellált. Közbe 
megsúgta, hogy F. Nagy Lajos deczembor 15-én |

elhagyja a szerkesztőségét. »Még csak nem is s i r t !« 
- -  mondja az öreg. — »Nem ám« — válaszolám
— mert egy napilaphoz megy.

Sverteczkynek ma mintha keményebb volna a
— bajusza, inig Farkas Pistáé — lefeli konyul. 

Petanovics engem bízott meg ma »mufyi“-nak,
amit úgy kell érteni, hogy kelten eszünk - de 
egy fizet. Ez az egy — — — nem én voltam.

Pedig akkora ezüst tálakban hordták az étele
kéi, mint egy szénaboglya.

Hja, ma »urasán« élünk, és nagy állítattál hall
gatjuk Löwenstoin Nándi bécsi élményeinek e l
beszélését. Mindent elmondott — — — nekünk, 
»otthon, bizonyára nem mondott el igy mindent«
— jegyzi meg Nándi papa.

Tartozom annak konstatálásával, hogy Drechs
ler Béla megint szép jelét adta nemes gondolko
zásának és jó szivének, 84 szegény gyermeket fog
nak a számos évig asztaltársaság tagjai helyisé
geiben felöltöztetni, mely alkalommal Drechsler 
gazdag uzsonnát fog a gyermekeknek felszolgálhatni.

Fáradhatatlan — és mindig helyzetünkkel fog
lalkozó elnökünk —• mint értesültem — az elmúlt 
napokban Kömmel' Fercncz, Prindl Nándor stb. 
urakkal ismét a kereskedelmi miniszternél járt u 
képesitést megsürgetendő.

A miniszter úr is talán kezdi már belátni, 
hogy sokkal előnyösebb, ha intelligens, müveit 
vendéglősöket nevelünk, mint hogyha faragatlan 
tüskék tolakodnak oda, a hová nem valók!

l i - s  K ly.



Járványok idején és minden időben semmi 
sem biztosítja jobban az egészséget, mint a 
jó és emészthetóképes gyomor, meg a tiszta  
Ivóvíz. Kiváló eszköz erre

 ̂/ a mohai

J R (J U 6 Sfotxás
természetes szénsavdús ásványvíz,

mint föltétlenül tiszta , kellemes és olcsó 
asztali és étrendi savanyuviz; dús szénsav
tartalmánál fogva nemcsak biztos óvószer 
fertózó elemek ellen, de egyszersmind ser
kentőleg hat a gyomor s zerveze tére : emésztő
képességét he lyreá llítja  és fokozza, valamint 
minden kóros behatástól megóvja.

__ .. Kedvelt burvlz. ■■■—
Az Ágnes forrás kezelösége.
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Legjobb m inőségű

alpacca- és china-ezűslárukat
ajánl

HERRM ANN J. L.
cs. és kir. udv. és orsz. érczáru gyári raktára 

Budapest, IV. váczi-utcza 24.

Evőeszközök, bors- és só
ta rtó k , leveses - csészék, 
eozet- és olaj-állványok, 
kenyérkosarak , tálezák, 

serpenyők, kancsók, 
asztald íszek , g y e rty a ta r
tók, állóvillárok stb. stb.

Teljes berendezések szállodák, vendéglők 
és kávéházak számára.

16 nagy kitüntetés a legnagyobb kiállításoktól. 
Alapittatott 1819. évben.

kedők könyveinek szigora ellenőrzése. Így 
fog csak kiviláglani, ki milyen bort vett 
vagy ad el, s hogy aki több bort ad el, 
mint a mennyit vett, okvetlenül hamisított 
bori ad el.

Végezetül még egyet akarunk megjegyezni. 
Biztos adaiaink vannak, hogy Engel ur kikel 
és mennyi borral tett boldoggá, illetve bol- 
dogtalanná. Nem fogunk megszűnni ezt az 
ügyet mindaddig napirenden tartani, míg a 
hamisító megérdemlett büntetésben nem ré
szesül. Szerény erőinkhez képest azon leszünk, 
hogy ez a dolog valahogy a feledékenység 
homályába el ne merüljön, sőt attól sem 
fogunk visszarettenni, ha az igazságszolgál
tatás szemét nekünk kell majd adott eset
ben megnyitni.

Nem denuncziálás lesz ez. hanem hasznos 
szolgálat a fenyegetett közérdeknek.

F. K iss Lajos.
V-W A‘ f . ̂  ^ a  ^ a  /—X n. ^ /~\r\ »  A r-, mwvjiw V» * mjisv jJ*. Jt- --X .<* k * at-zus wm kjzjk&m j)

A legújabb borliamisitások.
E n g e l  J. f i a i  pécsi bornagykereskedő-ezég 

borhamisitása ügyében a vizsgálat eddig nem ve
zetett eredményre, s valószínű, hogy eredménytelen 
is marad, mert a ezég azóta már gondoskodhatott 
arról, hogy pinezéiben a borvizsgáló-bizoitságok 
gyarlóit bort ne találjanak, a minták pedig, melyek 
alapján az első vizsgálat megindult, tudvalevőleg 
visszaadatlak a ezégnek.

lMost két újabb pécsi ezég üzelmei kerültek 
napvilágra, melyeknek maUináczióiról az alábbi 
tudósítások szólnak:

Három kolozsvári borkereskedő S z e i f r i e d t  
Aulai pécsi bornagykereskedőtől csak a minap 
rendelt nagyobb mennyiségű bort, melyet a pécsi 
ezég útnak is indított és a bor-szállitmány meg
érkezett a kolozsvári vasúti állomásra. Időközben 
a Szeifriedt-czég neszét vette a pécsi borok ellen 
Kolozsvárit megindult hajszának, miért is távirati
lag visszarendelte a küldött borokat. De a távirati 
rendelkezés már elkésett, mert akkorára a rendőr
ség rátétté a kezét a gyanús borra és, mintát véve 
belőle, lepecsételte s további rendelkezésig a vasúti 
raktárban őrizet alá vette.

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter Ko
lozsvár polgármesteréhez ez ügyből kifolyólag táv
iratot intézett, melyben elrendelte, hogy a vizsgálat 
eredményéről hozzá részletes jelentést íerjeszszenek 
fel. Kolozsvár város polgármestere a főkapitánytól 
vett adatok alapján még szombaton megtette je
lentését a miniszternek. E jelentés szerint a leg
utóbbi bárom hónapban 13 kolozsvári megrendelő 
czimére érkezett bor, julius és szeptember hónap
ban, több mint 80,000 liter. A rendőrség kiderí
tette azt is, hogy nemcsak egyenesen Pécsről, liá
néin Sepsi-Szent-Györgyről és Balázsiakéról is 
érkeztek Kolozsvárra gyanús pécsi borok, melyeket 
éppen az eredet helyének elpalástolása végeit küld
ték igy, közvetett utón, a pécsi borgyárosok.

Érdekes tapasztalatot szerzett a kolozsvári rend
őrség. Több pécsi ezég ugyanis értékes, finom bort 
nagy utánvéttel több alkalommal küldött olyan 
kolozsvári czimekre, amelyek a vasúttól a külde
ményt nem váltották ki. Ezt a bort az allamvasut 
rendesen elárvereztette. Kolozsvári korcsmárosok 
abban a hitben, hogy finom bort vesznek, jó árért 
megvették az árverésen ezeket a pancsokat. A pécsi 
borpancsolók igy is jó üzletet csinállak. Eddigelé 
a kolozsvári rendőrség 10 helyről vett mintát és 
még 8 olyan bormérőhelyet jelentetlek be, amelyek
ben pécsi pancsolást árusítanak.

K a n n  Á r m i n  és  f i a  pécsi borhamisiló-ezég 
képviselője egyik kolozsvári belmagyar-ulczai bor- 
kereskedőnek 10 hordó bort adott el. Pompás ó-bor 
volt, literje 12—14—16 kr., minőség szerint, e 
pénzösszegért a vevő kolozsvári pinezéjébe szál
lítva adta a pinezében termett nemes italt. Mikor 
beraktározták, pár hét előtt, Ilire ment a pécsi 
borhamisításnak. A kolozsvári vevő gyanakodott. 
A hatóságot megkérte, hogy vizsgáltassa meg a 
folyadékot, s a bordókat lepecsételtette. Hétfőn 
ismét foglalt le a rendőrség 8 hordó Pécsről ér
kezel! hamis bort. Kedden egy kolozsvári vendéglős 
pinezéjebon foglalták le a borokat. E pinezébe 
18 ezer liter pécsi bort raktároztak be a múlt hó
ban. Ugyancsak kedden egyik kolozsvári elsőrangú 
szálloda pinezójét vizsgálták meg.

Nagyváradról azt tudatják, hogy a rendőrség 
8000 111. bort, melyet Pécsről szállítottak, lefoglalt. 
Az illető árusoktól a pénzügyigazgatóság meg fogja 
vonni az engedélyt. A kereskedők a pénzügy- 
minisztertől kérni fogják testületileg, hogy ne 
foszsza meg őkel ez intézkedéssel kenyerüktől.

* ‘ *
A borhamisítások ügyében egy borkereskedő 

Írja a következőkéi:
Nincs kétség benne, hogy a borkereskedők sokat 

vétettek a bortörvény ellen, azonban az országnak 
hamisítóit borokkal való elárasztása mégsem e 
visszaélésekben, hanem abban gyökerezik, hogy a

bortörvény nem irányul egyszersmind a termelők 
ellen is. Mert ezek, különösen a paraszt-termelők, 
követik el a legtöbb hamisítást azáltal, hogy 25, 
30, 40, sőt öO^o vízzel elegyítik eladásra szánt 
boraikat. Bizonyítéka ennek az idei szüret ered
ménye. A szeptember és október havi kedvező, 
meleg idők jól megérlelték a szőlőt, annyira, hogy 
u must 12, 13, 14, 15, 16 és magasabb édesség» 
fokot mulatott a klosterneuburgi ínustmérő szerint. 
E gazdag czukortartalom folytán a kiforrott bor
nak (i‘7, 8-3, !), 9-7, iO-3°/0 szeszfokunak kellett 
volna lenni, tellát oly jó bornak, mely minden 
olasz bort felülmúl. A borkereskedők azonban leg
több esetben csuk 5‘/Sj (1, r>ju 6 7 szeszfoku bort 
vásárolhattak, azon egyszerű okból, mert a ter
melők vízzel jól felliigitotlák erős boraikat. Ha mal
most a kereskedők pinezéiben ezen felhígított borok 
megvizsgáltatnak, őket büntetik meg a termelő 
veikéért. További okául a bortörvény sikertelen
ségének felhozható az, hogy a parasztok törköly
bort is színbor gyanánt adnak el, holott ezt csak 
megfelelő feliratú hordókban volna szabad tartani 
és eladni, de erre senki sem gondol. Végül fel
említi, hogy Ausztriának nem lévén hasonló tör
vénye, Tirolban vigan gyártják az úgynevezett 
peliol-borokat és hl.-kint 10—12 fiijával eladva, 
elárasztják vele Ausztriát, sőt Magyarország egy 
részét is. ( i \  L  )

Az ujbor lefejtése.
Az ujbor még a legkedvezőtlenebb körülmények közt 

is, teliét úgy nagyon alacsony, mint nagyon magas hő
fok mellett oly kedvező talajt alkot, hogy a föerjedós 
rendszerint nagyon egyenletesen folyik le s a must tisz
tulni kezd. Azonban mindig arra kell ügyelnünk, hogy a 
hőfok a pinezében egyenletesen legyen és hogy az erjedő 
bor hőfoka 30° G.-nál magasabb ne legyen. így oly mus
tok, melyekben nem igen sok sav van, már a főerjedés 
alatt annyira erjednek, hogy bennük kevés ezukor marad.

Ennek erjesztésére már csak kevés alj szükségelte
tik, tehát megvárhatjuk, mig az ujbor feltisztul. Ha azután 
lefejtjük, még mindig elég ezukor van benne, hogy 
egyenletes hőfoknál erjedhessen. Ha azután a ezukor 
teljesen eltűnt, az alj kiválik és pedig a borkövei egy
idejűleg, mely ez időben már nem igen oldékonv.

Ha a bor főerjedése befejeződött és észrevesszük, 
hogy még sok nem erjedt ezukor van benne, akkor a 
borral minősége szerint nagyon különböző módon kell 
elbánnunk. A jó évekből származó mustok sok ezukrot 
tartalmaznak, mikor ez részben elerjedt már, annyi 
alkohol képződött, amennyi az ujbort az elromlástól 
megóvni képes s egyúttal a bornak kiválóan finom ízt 
kölcsönöz, miért is ily borok jó áron kelnek el s ezért 
arra kell törekednünk, hogy ezt a ezukormennyiséget 
megtartsuk. E czélból ajánlatos a főerjedés befejezése 
után a lefejtéssel addig várni, mig a bor feltisztul. Ez 
által meglassítjuk az erjedést s a még meglevő ezukor- 
tarlalom kisebbedósót, Ezzel azonban a borkő kiválasz
tását is siettetjük s a kis kristályok a seprőt magukkal 
ragadják a bordó fenekére. Erre a bort kénezett hor
dókba fejtjük le. Ennek folytán a borban levő erjedési 
gombák el fognak pusztulni, erre, miközben a fehérnye 
is jelentékenyen megfogytak, a bort újólag lefejtjük.

Ha rosszabb minőségű musttal van dolgunk, melyek
ben sok ezukor és kevés sav van, arra kell ügyelnünk, 
hogy mór a föerjedós alatt minél több ezukor erjesz- 
tessék el, hogy az alkoholtartalom minél nagyobb legyen. 
Az alacsony hőfoknál erjedő mustok erjedése lassúbb, 
de tapasztalatok bizonyítják, hogy ezeknél az alkohol 
maximuma válik ki. Czélszerü tehát az ujbort, mihelyt 
a föerjedós tetőpontján áthaladt s a bor tisztulni kezdi 
az ujbort lefejteni s oly pinezékben elraktározni, me
lyeknek hőfoka télen nem magasabb mint 10—11 fok 
Reaumur.

Minden ujbor, mely a főerjedés után kezd feltisz
tulni, még igen sok élő erjedési sejtet tartalmaz, melyek 
a hordókban bár lassan, de állandóan szaporodnak és 
szaporodásuk addig tart, mígnem erjedt ezukor van 
bennük. Az adott körülmények közt azután az alacsony 
hőfok mellett nagyon sokáig tart, mig az utóerjedés 
teljesen befejeződik. A bort csak ezután szabad lefej
teni. A seprőtől, mely ezalatt a bordó fenekén rakodik 
le, nem kell tartanunk, mert oly kevés, hogy a borban 
kárt nem okozhat. Bekövetkeznék ez azonban, ha a bort 
magas hőfoknál erjesztjük s sokáig hagyjuk a seprőn 
feküdni. Ekkor ugyanis a seprőből oly anyagokat venne 
fel, melyek minőségét jelentékenyen és károsan befolyá
solnák. Már ezen okból is ajánlatos, hogy az uj bort 
sohase hagyjuk nagyon sokáig a terjedésnél képződő 
seprőn feküdni, mint azt a viszonyok épen megkövetelik.

I)r. n. v.

A budapesti szállodások, vendég
lősök és korcsmárosok ipartársu
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig :

Deczember 2-án: Simon Pál, Paris szálloda.
Deczember 9-én: Kern Ferencz, Garai- és 

Bethlen-utcza sarkán.
Deczember lG-án : Psihál János, váczi- 

körul 19.



WlassioB Gyula dr,, m. kir. vallás- és közok
tatásügyi miniszter, folyó évi november hó 24-én 
fogadta ama küldöttséget, mely a debreczeni 
congressus határozata folytán a pinczérszakoktalás 
ügyében G l ü c k  Frigyes előadó által szerkesztett 
emlékiratot adta át neki. A küldöttséget, melynek 
vezetője G u n d  el  János ipartársulati elnök voll, 
tagjai pedig K o m m e t  Ferencz, G l ü c k  Frigyes 
üs P r i n d l  Nándor voltak, a kultuszminiszter 
kiváló előzékenységgel fogadta s átvevén az emlék
iratot, melyet G l ü c k  Frigyes lendületes beszéd 
kíséretében adott át neki, megígérte, hogy az ügyet 
tanulmányozni s lehetőleg pártolni fogja.

Francois Lajost, a promontori Louis Francois 
& Comp. franczia pezsgőborgyáros - ezég derek 
főnökét, ő  Felsége a király folyó évi november 
havában kelt pátensével cs. és kir. udvari szállítóvá 
nevezte ki Elévülhetlenck az érdemek, melyeket 
Francois Lajos a hazai pezsgöborgyártás fellendí
tése és jó hírnevének biztosítása s a külföldön is 
elterjesztésével magának megszerzett, s azért igaz 
örömmel veszünk tudomást e kitüntetésről, mely 
ezúttal egy igazán érdemes iparost ért. Csak nem
rég ismertettük azt a programmoi, melyet Francois 
a szegedi kereskedelmi congressuson a magyar pezs- 
gőborgyártás érdekében kifejtett (Előadta Gelléri 
Mór kir. tanácsos). Aki ugv munkálja hazája ér
dekét mint ő, becsületes munkával, liszla lelkese
déssel és odaadással, valóban rászolgált a királyi 
kegy ily fényes megnyilatkozására. Éljen Framjois 
Lajos 1 Éljen 1

G regorits Ferencz uj vendéglője. A Lipót- 
ulcz.a és Irányi-ulcza sarkán épült gyönyörű tér
parancsnoksági palota földszintjén nyitotta meg 
november hó 24-kén G r e g o r i t s  Ferencz ur 
impozánsan berendezett századvégi slilii éttermét, 
mely rövid idő alall nemcsak a Belváros, hanem 
a többi kerületek előkelőségei köréből is bizonyára 
nagyszámú állandó közönséget fog vonzani. Már 
maga G r e g o r i t s  ur széles körökben ismert 
barátságos egyénisége és kiváló szakértelme biz
tosítja ezl, de különösen G r e g o r i t s  Feronczné 
úrnő, a régi magyar »nagyasszony“ ma már oly 
ritka mintaképe, aki személyesen ügyel a konyhára, 
s a kinek e téren bizony kevés versenytársnője 
akad. Jó magyaros konyha, valódi borok, pontos 
és udvarias kiszolgálás fogják az eskü-téri épülő
félben levő uj Ilid közelsége állal nagyon kedvező 
fekvésű uj vállalat sikeres fennállását elősegíteni, 
és hogy minden szükséges kellék meglegyen az 
erkölcsi és anyagi sikerhez, erről maga G r e g o r i t s  
ur mint jó gazda, személyesen gondoskodik. — Az 
elegáns étterem bútorzatát a T honet-czég , csil
lárait a hírneves G o n r a d és N ie  m a n n külföldi 
ezég, ezüstnemüit H a c k e r  Mór, porczellán-áruit 
H ü t t l  Tivadar, üvegnemüit S c h r e i b e r  unokn- 
öcsesei budapesti kiváló ezégek szállították, a leg
elegánsabb kivitelben. Az uj étteremben minden 
kedden, csütörtökön, szombaton és vasárnap katona
zenekarok fogják a vendégeket szórakoztatni, ami 
színién emelni fogja a vendéglő hírnevét. — Gr o-  
g o r i t s  urnák és derék hitvesének uj vállalatuk
hoz sok, igen sok szerencsét kívánunk! W.

Zim m erm ann József ur, akinek itt helyben 
mint vendéglős, már régi jó hírneve van, körül
belül 10 nappal ezelőtt a József-körut 4G. szám 
alatt egy vendéglőt nyitott, a melylyel nagyon jó 
fogást tett, mert eltekintve attól, hogy egyrészt igen 
praktikus szép helyiséget biztosított magának, de más
részt egyidejűleg egy már nem a mai kornak meg
felelő kávéháznak is véget vetett, amiért a többi 
szomszédbeli kávéháztulajdonosok csak köszönettel 
tartozhatnak néki. — Zi mme r ma n n  ur  az ő finom 
borainkivül jó sört is mér ki. K o c z o r ur, a Huggen- 
macher-féle sörfőzde kedvelt képviselője, szállítja 
oda a kitűnő gyártmányt. A napokban személyesen 
ellátogattunk Zimmermann úrhoz és azt tapasz
taltuk, hogy vendéglője igen látogatott, ami külön
ben nem is csodálandó, ha tekintetbe vcszszük 
még azt is, hogy n vendéglő konyhájában Zimmer
mann ur derék hitvese működik, aki mint jó 
szakácsnő már régóta ismeretes. Részünkről o 
derék, szorgalmas házaspárnak a legjobb üzleteket 
kívánjuk. ÍV.

Hymen. H u j b é r  Károly Ferencz-köruti ven
déglős kedves és szépműveltségü leányát, Mariskát, 
folyó hó 24-en vezette oltárhoz K u r n e r  Károly 
államvasuli hivatalnok. A menyasszony részéről a 
násznagyi lisztet Bokros Károly, a vőlegény részé
ről Schamorzil Aulai töltötték be.

Szarka Jenő ur, szállodatulajdonos, Komárom 
város képviselőjévé egyhangúlag megválaszlalolt.

Köpőládák vendéglők és kávéházak részére.
A tn kir. belügyminisztérium — mint tudjuk — 
fontos közegészségügyi okokból 44123/898 számú 
rendeletével meghagyta, hogy nyilvános helyiségek
ben— igy vendéglőkben és kávéházakban is — víz
zel löllölt s naponként tisztítandó k ö p ő  l á d á k  
alkalmazandók. Figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy 
e rendelet folytán H ü t t l  Tivadar előkelő székes- 
fővárosi gyáros porczellán és majolikából gyártott 
köpőládákat hozott forgalomban, melyekből már 
eddig is több ezer van forgalomban, s melyek 
tetszés szerint darabonként 75 krért kaphatók.

A jelenleg óriási feltűnést keltő gyanús 
1 borok a vendéglősök és bornagykereskedők flgyel- 
I mét sem kerülhették ki, Az összes vendéglősök és 
I bornagykereskedők érdekei úgyszólván kívánják,
I hogy maguknak készleten levő áriük minőségéről 

meggyőződést szerezzenek és hogy a törvénynyel 
összeütközésbe no kerüljenek, azok vegyi össze
tételéről tudomással bírjanak. Hogy e válságos idők
ben váratlan eseményeket kikerülhessenek, ajánla
tos, hogy vendéglős és borkereskedő ezentúl csakis 
alapos elemzés után vegyen bort. Dr. T e l b i s z  
J á n o s ,  kir. keresk. törvényszéki liiles vegyész, 
Budapest, VI, Dessewfl'y-ulc/.a 45 sz .a la tta  már 
évek bosszú során át a borvizsgálat terén elismert 
nyilvános vegykísérleti állomását úgy rendezte be, 
hogy minden bormintát 48 óra alatt személyesen 
alkatrészeire vizsgálja és annak összetételéről, a 
mint azt az 1893. XXIII. t.-cz. megköveteli, még 
pedig alkohol, extrád, hamu, sav, glyccrin, ezukor, 
kénsavas-káli és salicylsav tartalmáról h i v a t a 
l os  b i z o n y í t v á n y t  állil ki. Mindezért csak 8 
forintot számit s lelkiismeretes pontos munkáért 
kezeskedik. Egy-egy bor egyszerű, de t e l j e s e n  
k i e 1 é g i l ő v i z s g á l a t á é r t ,  még pedig annak 
ezukor. hamu, extrád, alkohol, borkősav, salétrom
sav stb. tartalmának meghatározásáért 4 írt dijat kér. 
Egy-egy borvizsgálathoz 0 7 liter beküldése elegendő.

Pinczemester
mindenben megbízható és jó bt 

zonyitványokkal rendelkező

Az ezredéves országos kiállításon

a Millenniumi nagy éremmel kitüntetve.

k o n y h a -b e re n d e z é s t,  v ö rö sré z -e d é n y t,

kávéházi tűzhelyek 50"/» fűtési megtakarítással
a já n l  m in d e n n e m ű  ré z m ű v e s -m u n k á t ,  

valam int sa ját szabadalm a szerint készített

kávé- és teafőzőgépeit
legjutánypsabb áron pontos kivitel mellett

GALL1K LAJOS rézm űves,
Budapest, VII, N yár-utcza 15.

Javítások  és czinezések f/i/orsau elkészít
tetnek és ju tányos áron szám ítta tn ak . 

W '  Ócska vörösréz napi áron megvótetik vagy 
becseréltetik.

S e ife rt ftennk és fia
czógnól volt hal óven ál

t e k e a s z t a l  be l i uz ó  és  f e l s z e r e l ő .jBadal $ezső
tekeasztal behúzd és felszerelő mester

B U D A P E S T ,

á l l á s t  k e r e s
helyben,újévre vagy későbbre is.

Czime megtudható a kiadóhivatalban.

BOROSS TESTVÉREK

IX., L i l i o m - u t c z a  38. szám.
Elvállal mindennemű

javításokat és átalakításokat
legjobb kivitelben

ix e l3 7 -'b e n . é s  ttí d é l b e n ,  
w  /('(/olcsóbb áron. "tKj

Acetylen világítási vállalata
Budapest, IV. Harisch-bazár 19.

Készít m a g y a r  k irá ly i sz a b a d a lm a z o tt

Acetylen-fej lesztőket,
berendez magánlakásokat, egyes házakat, 
utczákat, nyaralókat, vendéglőket, kávéháza
kat, gyártelepeket, vasúti és hajóállomásokat 

A berendezés költsége igen olcso'.
A jelenkor legszebb világítása és olcsóbb 

mint a pelroleum-világitás.
Haris-hazán üzletünkben megtekinthető egész nap.

ácetylen-fejlesztők rak táron  vannak és beren
dezések azonnal eszközölhetők.

G i n d e r t  I s t v á n
jégszekrény, hűtő- és 
fagyasztó - készülékek,
puhafa bútor, konyha és 
háztartási eszközök gyára

Budapest, VI., Klapka-u. 5
Raktár :

VI., Teréz-körut 8.

Telefon-rendelések
„LILIOM”-kávéház.

MEMETZ GYULA
törvényszékileg bejegyzett

üzletek adás és vevdsi ügynöksége
közvetít szálloda, kávéház és vendéglői 

üzleteket a főváros és vidéken.
Iroda: Budapest, V E ,  Rökk Szilárd-utcza 18,

4 Telefon 58 35.
Mcf/blzások Ifílkíiamcvetesen, pon tosan  ős a letf- 
naf/i/ol/b titok tartás mellfitt f/yorsan teljesittetnek .

II111111II11111111111111111111111111111111 III 111111111111111II í 11111111 M

| Decker! és Homolka |
I villanyos műszaki-intézet ? 
[  M i r  „Grafit mikrotelefon“ e s “ ! « öi. í  

B U D A P E S T  1
z Q Y A R :  | RAKTÁR:

i  VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya-u. 8. i
í Szállítanak =

szálloda-sürg’öny-
I és telefon-berendezéseket, \

szálloda-harangokat, ]
[ villámhárító- és villamos-világítási- 1

BERENDEZÉSEKET
jj oloson, solid és szakszerű kivitelben § 

jótállás mellett. =
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CHRISTOFLE & Gie.
cs. és kir. udvari szállítók, 

legmagasabb kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.
Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F.
üveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
B U D A P E S T É I T

IV. k é r .,  V á cz i-u tcza  27. sz.

C h r i s t o f l e  a  v a ló d i e z ü s t  eg y ed ü li p ó tló ja .

12 leves kanál ...
12 villa..................
12 kés ..................
12 kávéskanál......
12 csemege-kés ... 
12 csemege-villa... 
12 csemege-kanál
1 leves-mérő ......
1 tej-mérő ..........
1 l'özelékes-kanál 
1 kompotos-kanál

. 10.50 

. 16.50 

. 17.— 

. 8.50 

.15.— 

. 15.— 

. 15.— 

. 5.30 

. 3.20 

. 4 . —  

. 3.50

mártás-mérő ... 
ezukorpor-kanál 
halas-készlet ...
palaczkalj ......
m ustártartó ......
kettős sótarló... 
saláta-készlet ... 
lel vágó-készlet
czukor-fogó ......
eczet-olajállvány 
kabarett-villa ...

3.50
3.50 
9.—
5.50
5.50 
2 25 
6 . -

7.50 
1.75

1 5 -
1.50

jYlappin ̂ yfobh
£otidoti és Shefield

gyárosok eZÜSÍ, ezÜStÖZÖtt ám és legfinomabb
késes árukban.

Különleges Pt*Í TI PPQ Plgtp 
gyártmány rilllUtJö riditü.
A Princes Piale nicket ezüst és erősen ezüstölve, jol.l», szebb 

és tartósabb mint az eddig gyártottak.

Különlegesség S z á l lo d a ,  V e n d é g lő , k á v é h á z  és k ö r ö k  részére.
Asztali evőeszközökben, tálakban, thea- és kávéskannákban
úgymint minden e szakba vágó' czikkekben a legjobb és legtartósabb.

asztali kések . . 14 7« csemege kanál . 13 20
_rt csemege kések . 12«0 kávés kanál. . . 7-80rtN asztali villák . . 17 40 1 Mocca-kanál. . . ( 5 -
B csemege » , . 13-20 s fagylalt kanál. . (5(50

esztali kanalak. 17 40 1 di b musláredény 7-20
Mindem« felsorolt tárgyak [iriirni-minöségliok, de sekundn-nihinségbeii 

is jutányosán boszorezlietök.

Mintaraktár Magyarország részére a képviselőnél:

M, Kürschner, Budapest,IV ■ “r ú S f i r í “ 7'
H u n g á i  i a “ - 8 z & l l o d a  á . t e l l e n . é ' t o e n ) .

' R 0  E D E B E R\  
Is  & OS «  

REIMS f i

THÉQPHILE RO E D E RE R C

V IN S  DE C H A M P A G N E
R E IM S

MAISON FONDEEen1864

MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐ :

S alacz N ándor B udapest, v„ józsef-tér 11. sz.

Hírmann Ferencz érczár™
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.

G  y á . r t

z sörkimérő-készíilékeket z
légnyom ással és szabad, léghűtővel. 

E lv á lla l regi készülékek atalakitásat.
H S T a g y  - v á l a s z t é l e

bor- és sör-csapokban,
v a la m in t m in d e n n e m ű  s z iv a ity n k b a n .

Erzeugt Bierschauk-Apparate
m illelst Luftdruck 

mit patentirtem Bierkühler.
Ü b e rn im m t d ie  U m än derun g  a l te r  A p p a ra te .

H nouulil
in Hőiéin- unit »ierjiipen,

foniic nlTcr oYatlnnncn H'iimyi’ii.

Seifert Henrik és I  iai
csász . é s  k ir. u d v a r i  te k e a s z ta lg y á r .

A  s z e r b  k i r á l y  é s ’p e r s a  s a h  t ic lv . s z á l l í t ó i .

4  wmrnrnsm

^WwMs-lk^

B U D A P E S T  G yárak:
V II,, D o b - u t c z a  9 0 .

B E C S
V .,  M i t t e r s t e i g  2 8 .

v ’^  v r.y  v  v  v ’'y v vy v ”y v ,y w v " ^ v ." y

ORHEGYIF.
ezelőtt Lápossy F. ós társa

ír, pezŝó', likőr, sônac, rum ss tea
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)
§1 ajánlja a legjobb

franczia és m agyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesüléinek
Wa
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